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Todos los amores están contenidos en el Amor de Dios, todas las dichas están contenidas en la Dicha del Naam, el 
Nombre del Señor.

Sí, sólo es bendecido con el Tesoro del Nombre, aquél a quien el Guru así bendice. 	 (4-2)
Sólo quien lleva la Gracia del Señor, vive en Eterna Primavera.
Sí, sólo florece quien tiene la Compasión del Guru, sólo trae la Dicha quien está dedicado a tal Tarea. Sí, para aquél 

en cuyo corazón vive el Naam, el Nombre del Señor, cada instante es Primavera.	 (1)
En el hogar de aquél que resuena la Melodía Celestial, hay Primavera Eterna. 	 (1-Pausa) 
Oh mente, florece en el Amor de tu Dios y déjate instruir por los Santos en la Sabiduría de tu Señor.
Sólo será asceta quien se asocia con los Santos.
Sí, sólo aquél que está imbuido en el Amor del Guru es el verdadero asceta.  	 (2)
Sólo vivirá sin miedo aquél que siente en su corazón el Temor Reverencial a Dios.
Sí, sólo vive en Paz, quien se ha liberado de sus ilusiones.
Sólo está solo, quien vive en su corazón, oh, sólo es inamovible, aquél que habita en la Verdad.	 (3)
Sí, uno busca y ama al Uno Solo y en su corazón lo único que desea es tener la Visión de su Dios. Viviendo imbuido 

en el Amor del Señor, Nanak, el Esclavo del Señor, ofrece su ser en sacrificio a Él.	 (4-3)     P. 1181.

Basant Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.
	
Oh Dios, bendíceme con el Alma, la mente, el cuerpo y la respiración vital.  
Sí, eres Tú Quien transformó un puño de polvo en belleza.
Oh Dios, todos Te buscan pues eres el Único Señor Bondadoso y eres Tú Quien emancipó a todo aquél que meditó 

en Tu Nombre.	 (1)
Oh Dios mío, mi Señor Todopoderoso, la Causa de toda causa, es por Ti que soy bendecido de todas formas.			 

		  (1-Pausa)
Meditando en Tu Nombre, uno es Emancipado y Redimido.
Meditando en Tu Nombre, uno despierta en Paz y Equilibrio. Sí, contemplando Tu Nombre, uno es bendecido con 

Gloria.
Oh Dios, meditando en Tu Nombre, nada obstruye nuestro camino.	 (2)
Oh Dios, bendíceme con esa Palabra con la Cuál me investiste con el atuendo precioso de mi cuerpo. Oh Dios, 

bendíceme con esa Paz y Equilibrio con las que asociándome con los Santos, pueda contemplar para siempre Tu 
Nombre,	 (3)

Oh Dios, todo eres Tú, sí, todo es Tu Entretenimiento y todo se inmerge en Ti. Consérvame entonces en Tu Voluntad, 
para que pueda vivir en Éxtasis, bendecido por el Guru Perfecto.	 (4-4)

Basant Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Mi Amor, El Dios, el Rey, está conmigo y teniendo Su Visión la vida misma brota en mi ser. Meditando en Él uno 
nunca entristece, oh Guru, tómame en Tu Compasión y guíame hasta Él.	 (1)

Él, mi Señor, es el mástil de mi mente, Él es el Guardián de mi Alma y de mi respiración vital.
	 (1-Pausa)
Él, Quien es buscado por ángeles, por dioses y seres humanos también. y Cuyo Misterio no le es revelado siquiera 

a los que viven en constante silencio, ni al los Sheikhs tampoco, Él, Cuyo Estado y Extensión no puede ser evaluados, 
ese Ser, nuestro Dios, prevalece en todos los corazones.	

	 (2)
Sus Devotos son la Encarnación del Éxtasis, sí, Sus Devotos nunca llegan a ser los perdedores, esos Gurmukjs no 

le temen a nada ni a nadie y son para siempre aclamados. 	 (3)
Oh ¿cómo podría uno Adorarlo demasiado, sí, a nuestro Dios Dador de Éxtasis, Quien prevalece en todos los 

corazones? Nanak dice, busco sólo un Tesoro de Ti, oh Señor: muéstrame Tu Compasión y bendíceme con Tu 
Nombre.	 (4-5)	

Basant Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Así como el agua hace crecer al árbol, así los Santos nos liberan de nuestro ego.
Así como para el esclavo, su maestro es lo primordial, así los Devotos se apoyan en el Guru para su Liberación.		

		  (1)

sarab rang ik rang maji.
sarab sukja sukj jar ke na-e.
tiseh parapat ih niDhan.
Nanak gur yis kare dan. ||4||2||
basant mehla 5.
tis basant yis parabh kirpal.
tis basant yis gur da-i-al.
mangal tis ke yis ek kam.
tis sad basant yis ride nam. ||1||
gariji ta ke basant gani.
ya ke kirtan jar Dhuni. ||1|| raja-o.
parit parbarahm ma-ul mana.
gi-an kama-i-e puchh yanaN.
so tapsi yis saDhsang.
sad Dhi-ani yis gureh rang. ||2||
se nirbha-o yinH bha-o pa-i-a.
so sukji-a yis bharam ga-i-a.
so ikaNti yis rida tha-e.
so-i nihchal sach tha-e. ||3||
eka kjoye ek parit.
darsan parsan hit chit.
jar rang ranga sahy man.
Nanak das tis yan kurban. ||4||3||
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basant mehla 5.
yi-a paran tumH pind dinH.
mugaDh sundar Dhar yot kinH.
sabh yachik parabh tumH da-i-al.
nam yapat jovat nihal. ||1||
mere paritam karan karan yog.
ha-o pava-o tum te sagal tjok. ||1|| raja-o.
nam yapat jovat uDhar.
nam yapat sukj sahy sar.
nam yapat pat sobha jo-e.
nam yapat bighan naji ko-e. ||2||
ya karan ih dulabh de.
so bol mere parabhu deh.
saDhsangat meh ih bisram.
sada ride yapi parabh tero nam. ||3||
tuyh bin duya ko-e naji.
sabh tero kjel tuyh meh samaji.
yi-o bhave ti-o rakj le.
sukj Nanak pura gur mile. ||4||4||
basant mehla 5.
parabh paritam mere sang ra-e.
yisaji dekj ja-o yiva ma-e.
ya ke simran dukj na jo-e.
kar da-i-a milavhu tiseh mohi. ||1||
mere paritam paran aDhar man.
yi-o paran sabh tero Dhan. ||1|| raja-o.
ya ka-o kjoyeh sur nar dev.
mun yan sekj na lajeh bhev.
ya ki gat mit kaji na ya-e.
ghat ghat ghat ghat raji-a sama-e. ||2||
ya ke bhagat anand me.
ya ke bhagat ka-o naji kje.
ya ke bhagat ka-o naji bhe.
ya ke bhagat ka-o sada ye. ||3||
ka-un upma teri kaji ya-e.
sukj-data parabh raji-o sama-e.
Nanak yache ek dan.
kar kirpa mohi de nam. ||4||5||
basant mehla 5.
mil pani yi-o jare but.
saDhsangat ti-o ja-ume chhut.
yesi dase Dhir mir.
tese uDharan gurah pir. ||1||

srb rMg iek rMg mwih ] srb suKw suK 
hir kY nwie ] iqsih prwpiq iehu inDwnu 
] nwnk guru ijsu kry dwnu ]4]2] bsMqu 
mhlw 5 ] iqsu bsMqu ijsu pRBu ik®pwlu ] 
iqsu bsMqu ijsu guru dieAwlu ] mMglu iqs 
kY ijsu eyku kwmu ] iqsu sd bsMqu ijsu 
irdY nwmu ]1] igRih qw ky bsMqu gnI ] jw 
kY kIrqnu hir DunI ]1] rhwau ] pRIiq 
pwrbRhm mauil mnw ] igAwnu kmweIAY  
pUiC jnW ] so qpsI ijsu swDsMgu ] sd 
iDAwnI ijsu gurih rMgu ]2] sy inrBau 
ijn@ Bau pieAw ] so suKIAw ijsu BRmu 
gieAw ] so iekWqI ijsu irdw Qwie ] soeI 
inhclu swc Twie ]3] eykw KojY eyk pRIiq 
] drsn prsn hIq cIiq ] hir rMg rMgw 
shij mwxu ] nwnk dws iqsu jn 
  
kurbwxu ]4]3] bsMqu mhlw 5 ] jIA pRwx 
qum@ ipMf dIn@ ] mugD suMdr Dwir joiq kIn@ 
] siB jwick pRB qum@ dieAwl ] nwmu 
jpq hovq inhwl ]1] myry pRIqm kwrx 
krx jog ] hau pwvau qum qy sgl Qok 
]1] rhwau ] nwmu jpq hovq auDwr ] nwmu 
jpq suK shj swr ] nwmu jpq piq soBw 
hoie ] nwmu jpq ibGnu nwhI koie ]2] 
jw kwrix ieh dulB dyh ] so bolu myry pRBU  
dyih ] swDsMgiq mih iehu ibsRwmu ] sdw 
irdY jpI pRB qyro nwmu ]3] quJ ibnu dUjw 
koie nwih ] sBu qyro Kylu quJ mih smwih 
] ijau BwvY iqau rwiK ly ] suKu nwnk pUrw 
guru imly ]4]4] bsMqu mhlw 5 ] pRB 
pRIqm myrY sMig rwie ] ijsih dyiK hau 
jIvw mwie ] jw kY ismrin duKu n hoie ] 
kir dieAw imlwvhu iqsih moih ]1] myry 
pRIqm pRwn ADwr mn ] jIau pRwn sBu qyro 
Dn ]1] rhwau ] jw kau Kojih suir nr 
dyv ] muin jn syK n lhih Byv ] jw kI 
giq imiq khI n jwie ] Git Git Git 
Git rihAw smwie ]2] jw ky Bgq Awnµd 
mY ] jw ky Bgq kau nwhI KY ] jw ky Bgq 
kau nwhI BY ] jw ky Bgq kau sdw jY ]3] 
kaun aupmw qyrI khI jwie ] suKdwqw pRBu 
rihE smwie ] nwnku jwcY eyku dwnu ] kir 
ikrpw moih dyhu nwmu ]4]5] bsMqu mhlw 
5 ] imil pwxI ijau hry bUt ] swDsMgiq 
iqau haumY CUt ] jYsI dwsy DIr mIr ] qYsy 
auDwrn gurh pIr ]1]
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Oh Señor Bondadoso, Tú eres el Único Dador, ofrezco mi obediencia a Ti, por siempre y para siempre.		
		  (1-Pausa)

Aquél que es bendecido con la Saad Sangat, la Compañía de los Santos, esos seres viven imbuidos en el Amor de 
Dios, si, todas sus amarras son cortadas y entona su ser en contemplar a Dios, conociendo el Sendero y uniéndose a 
Él.		  (2)

Teniendo la Visión del Señor, su mirada expresa el total Contentamiento y su boca entona la Alabanza Infinita 
de Dios. Su añoranza por la Gracia del Guru termina y su mente se satura del Aroma de la Esencia del Señor.			
		  (3)

El Devoto dedica su vida entonces al Servicio de su Único Dios, sí, del Señor Primordial, el Dios de dioses. Oh 
Dios, Tu Naturaleza es la de liberar a todos, qué fortuna que Nanak tiene Tu Bendición, oh Tesoro de Virtud.		
		  (4-6)

Basant Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Eres Tú nuestro Grandioso Dador y continuas dando, Señor Bondadoso, Tú eres Quien prevalece en nuestra Alma, 
en nuestra respiración vital.

Tú, oh Señor nos has bendecido con todo tipo de delicias aunque somos nosotros quienes estamos cortos de 
cualquier mérito.	 (1)

Oh Dios, no sé en realidad la extensión verdadera de Tu Valor. 	 P. 1182.
Oh Señor Bondadoso, muéstrame Tu Compasión y libérame.	 (1-Pausa)  
No he practicado austeridades, ni he meditado en Ti, ni tampoco he realizado buenas acciones, no conozco ni 

siquiera la forma de llegar hasta Ti, pero me apoyo en mi Única Esperanza, que eres Tú, oh Dios, pues sé que soy 
emancipado sólo a través de Tu Nombre, oh Señor.	 (2)

  Oh Dios, Tú eres el Maestro de cada corazón, y como pez en el mar, no puedo ni imaginarme qué tan 
Profundo y Vasto eres. Tú eres nuestro Señor Insondable, lo más Alto de lo alto. Me siento tan pequeño y a Ti tan 
Grande.	 (3)

Aquéllos que meditaron en Ti se enriquecieron con Tu Nombre, sí los que lograron llegar a Ti, son los únicos ricos 
en verdad. Los que Te sirvieron encontraron el Éxtasis, oh Dios, busco entonces el Refugio de los Santos, oh Señor.	
		  (4-7)

Basant Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Sírvelo a Él, Quien fue el que te creó, sí, contémpla a Quien te bendijo con un Alma.
Si uno Lo sirve, uno no enfrenta a Yama, el emisario de la muerte.
Sí, si uno se considera el ser en el que Dios confía, uno no sufre más.	 (1)
Aquél que es bendecido con una gran y buena fortuna, sólo ese ser logra el Estado de Nirvana.	
	 (1-Pausa)
Si uno sirve al otro, ese servicio no vale, y nada de lo que trata de realizar le da satisfacción alguna. El servicio al 

ser humano te lleva al dolor, pero el Servicio al Santo te conduce al Éxtasis.	  (2)
Si uno busca Paz y Éxtasis para su Alma, entonces debe ir donde están los Santos y ser instruido por el Guru, ahí 

uno medita sólo en el Naam, el Nombre del Señor. En la Saad Sangat, la Compañía de los Santos uno es liberado.		
		  (3)

Ésta en realidad es la Quintaesencia de la Sabiduría, es la Meditación de meditaciones.
La Melodía del Señor es la Única Melodía Sublime, deja entonces que el Guru se manifieste en ti, oh dice Nanak 

y canta las Alabanzas del Señor.	 (4-8)

Basant Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Recitando Su Nombre, los labios de uno son purificados y Contemplándolo, la Gloria de uno se torna 
Inmaculada,

Habitando en Él, Yama, el mensajero de la muerte no lo daña, sí Sirviéndolo, uno logra todo. 	 (1)
Recita el Nombre de ese Dios y deja ya las ansiedades de tu mente.	 (1-Pausa)
Quien mantiene los cielos y la tierra, sí, Aquél que ilumina los corazones, por todas partes, meditando en Él, hasta 

los malvados son purificados y uno no se arrepiente ni vacila al final, habita en Él.	 (2)

qum dwqy pRB dynhwr ] inmK inmK iqsu 
nmskwr ]1] rhwau ] ijsih prwpiq 
swDsMgu ] iqsu jn lwgw pwrbRhm rMgu ] 
qy bMDn qy Bey mukiq ] Bgq ArwDih jog  
jugiq ]2] nyqR sMqoKy drsu pyiK ] rsnw 
gwey gux Anyk ] iqRsnw bUJI gur pRswid ] 
mnu AwGwnw hir rsih suAwid ]3] syvku 
lwgo crx syv ] Awid purK AprMpr dyv ] 
sgl auDwrx qyro nwmu ] nwnk pwieE iehu 
inDwnu ]4]6] bsMqu mhlw 5 ] qum bf dwqy 
dy rhy ] jIA pRwx mih riv rhy ] dIny sgly 
Bojn Kwn ] moih inrgun ieku gunu n jwn 
]1] hau kCU 
  
n jwnau qyrI swr ] qU kir giq myrI pRB 
dieAwr ]1] rhwau ] jwp n qwp n krm 
kIiq ] AwvY nwhI kCU rIiq ] mn mih rwKau 
Aws eyk ] nwm qyry kI qrau tyk ]2] srb 
klw pRB qum@ pRbIn ] AMqu n pwvih jlih 
mIn ] Agm Agm aUch qy aUc ] hm Qory 
qum bhuq mUc ]3] ijn qU iDAwieAw sy gnI 
] ijn qU pwieAw sy DnI ] ijin qU sy-
ivAw suKI sy ] sMq srix nwnk pry ]4]7] 
bsMqu mhlw 5 ] iqsu qU syiv ijin qU kIAw 
] iqsu ArwiD ijin jIau dIAw ] iqs kw 
cwkru hoih iPir fwnu n lwgY ] iqs kI kir 
poqdwrI iPir dUKu n lwgY ]1] eyvf Bwg 
hoih ijsu pRwxI ] so pwey iehu pdu inrbwxI 
]1] rhwau ] dUjI syvw jIvnu ibrQw ] kCU 
n hoeI hY pUrn ArQw ] mwxs syvw KrI 
duhylI ] swD kI syvw sdw suhylI ]2] jy 
loVih sdw suKu BweI ] swDU sMgiq gurih 
bqweI ] aUhw jpIAY kyvl nwm ] swDU sMgiq 
pwrgrwm ]3] sgl qq mih qqu igAwnu ] 
srb iDAwn mih eyku iDAwnu ] hir kIrqn 
mih aUqm Dunw ] nwnk gur imil gwie gunw 
]4]8] bsMqu mhlw 5 ] ijsu bolq muKu 
pivqu hoie ] ijsu ismrq inrml hY soie ] 
ijsu ArwDy jmu ikCu n khY ] ijs kI syvw 
sBu ikCu lhY ]1] rwm rwm boil rwm rwm 
] iqAwghu mn ky sgl kwm ]1] rhwau ] 
ijs ky Dwry Drix Akwsu ] Git Git ijs kw 
hY pRgwsu ] ijsu ismrq piqq punIq hoie ] 
AMq kwil iPir iPir n roie ]2]

tum date parabh denjar.
nimakj nimakj tis namaskar. ||1|| raja-o.
yisaji parapat saDhsang.
tis yan laga parbarahm rang.
te banDhan te bha-e mukat.
bhagat araDheh yog yugat. ||2||
netar santokje daras pekj.
rasna ga-e gun anek.
tarisna buyhi gur parsad.
man aghana jar raseh su-ad. ||3||
sevak lago charan sev.
ad purakj aprampar dev.
sagal uDharan tero nam.
Nanak pa-i-o ih niDhan. ||4||6||
basant mehla 5.
tum bad date de raje.
yi-a paran meh rav raje.
dine sagle bjoyan kjan.
mohi nirgun ik gun na yan. ||1||
ha-o kachhu na yan-o teri sar.
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tu kar gat meri parabh da-i-ar. ||1|| raja-o.
yap na tap na karam kit.
ave naji kachhu rit.
man meh rakja-o as ek.
nam tere ki tara-o tek. ||2||
sarab kala parabh tumH parbin.
ant na pavaji yaleh min.
agam agam uchah te uch.
ham tjore tum bajut much. ||3||
yin tu Dhi-a-i-a se gani.
yin tu pa-i-a se Dhani.
yin tu sevi-a sukji se.
sant saran Nanak pare. ||4||7||
basant mehla 5.
tis tu sev yin tu ki-a.
tis araDh yin yi-o di-a.
tis ka chakar johi fir dan na lage.
tis ki kar potdari fir dukj na lage. ||1||
evad bhag johi yis parani.
so pa-e ih pad nirbani. ||1|| raja-o.
duyi seva yivan birtha.
kachhu na jo-i he puran artha.
manas seva kjari duheli.
saDh ki seva sada suheli. ||2||
ye lorjeh sada sukj bha-i.
saDhu sangat gureh bata-i.
uha yapi-e keval nam.
saDhu sangat pargram. ||3||
sagal tat meh tat gi-an.
sarab Dhi-an meh ek Dhi-an.
jar kirtan meh utam Dhuna.
Nanak gur mil ga-e guna. ||4||8||
basant mehla 5.
yis bolat mukj pavit jo-e.
yis simrat nirmal he so-e.
yis araDhe yam kichh na kaje.
yis ki seva sabh kichh laje. ||1||
ram ram bol ram ram.
ti-agaju man ke sagal kam. ||1|| raja-o.
yis ke Dhare Dharan akas.
ghat ghat yis ka he pargas.
yis simrat patit punit jo-e.
ant kal fir fir na ro-e. ||2||
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sgl Drm mih aUqm Drm ] krm krqUiq 
kY aUpir krm ] ijs kau cwhih suir nr 
dyv ] sMq sBw kI lghu syv ]3] Awid pu-
riK ijsu kIAw dwnu ] iqs kau imilAw hir 
inDwnu ] iqs kI giq imiq khI n jwie ] 
nwnk jn hir hir iDAwie ]4]9] bsMqu 
mhlw 5 ] mn qn BIqir lwgI ipAws ]  
guir dieAwil pUrI myrI Aws ] iklivK 
kwty swDsMig ] nwmu jipE hir nwm rMig 
]1] gur prswid bsMqu bnw ] crn kml 
ihrdY auir Dwry sdw sdw hir jsu sunw ]1] 
rhwau ] 
  
smrQ suAwmI kwrx krx ] moih AnwQ pRB 
qyrI srx ] jIA jMq qyry AwDwir ] kir 
ikrpw pRB lyih insqwir ]2] Bv KMfn duK 
nws dyv ] suir nr muin jn qw kI syv ] 
Drix Akwsu jw kI klw mwih ] qyrw dIAw 
siB jMq Kwih ]3] AMqrjwmI pRB dieAwl 
] Apxy dws kau ndir inhwil ] kir 
ikrpw moih dyhu dwnu ] jip jIvY nwnku qyro 
nwmu ]4]10] bsMqu mhlw 5 ] rwm rMig 
sB gey pwp ] rwm jpq kCu nhI sMqwp ] 
goibMd jpq siB imty AMDyr ] hir ismrq 
kCu nwih Pyr ]1] bsMqu hmwrY rwm rMgu ] 
sMq jnw isau sdw sMgu ]1] rhwau ] sMq 
jnI kIAw aupdysu ] jh goibMd Bgqu so DMin 
dysu ] hir BgiqhIn auidAwn Qwnu ] gur 
pRswid Git Git pCwnu ]2] hir kIrqn 
rs Bog rMgu ] mn pwp krq qU sdw sMgu ] 
inkit pyKu pRBu krxhwr ] eIq aUq pRB 
kwrj swr ]3] crn kml isau lgo iDAwnu 
] kir ikrpw pRiB kIno dwnu ] qyirAw sMq 
jnw kI bwCau DUir ] jip nwnk suAwmI 
sd hjUir ]4]11] bsMqu mhlw 5 ] scu 
prmysru inq nvw ] gur ikrpw qy inq cvw 
] pRB rKvwly mweI bwp ] jw kY ismrix 
nhI sMqwp ]1] Ksmu iDAweI iek min 
iek Bwie ] gur pUry kI sdw srxweI swcY 
swihib riKAw kMiT lwie ]1] rhwau ] 
Apxy jn pRiB Awip rKy ] dust dUq siB 
BRim Qky ] ibnu gur swcy nhI jwie ] duKu 
dys idsMqir rhy Dwie ]2] ikrqu En@w kw 
imtis nwih ] Eie Apxw bIijAw Awip 
Kwih ] jn kw rKvwlw Awip soie ] jn 
kau phuic n skis koie ]3] pRiB dws rKy 
kir jqnu Awip ] AKMf pUrn jw ko pRqwpu 
] gux goibMd inq rsn gwie ] nwnku jIvY 
hir crx iDAwie ]4]12]

De todas las religiones, la más sublime es la Religión de Dios, es lo más Elevado de lo que está elevado. Él, 
tu Dios, es buscado por hombres, dioses y ángeles, dedica tu vida entonces a la Sociedad de los Santos.		
		  (3)

Aquél que ofrece su ser al Ser Primordial, llega hasta Dios, el Tesoro de Éxtasis.
Su Estado es Glorioso, uno no lo puede sondear, dice Nanak, el que habita en nuestro Único Señor, es el Hombre 

de Dios.	 (4-9)

Basant Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Mi cuerpo, mente y Alma tienen hambre del Señor, oh ¡qué Bondadoso es mi Guru que me ha dado la Satisfacción 
de mi ser!

Me he liberado de las consecuencias de mis faltas al asociarme con los Santos del Señor, y medito en el Nombre 
fundido en Su Amor.	 (1)

Ahora, por la Gracia del Guru, hay Primavera para mi por todas partes y así elevo el Loto de los Pies de Dios en 
mi corazón y canto para siempre Su Alabanza.	 (1-Pausa)     P. 1183.

El Señor es Todopoderoso, el Hacedor y la Causa.	
Oh Dios, en total soledad y sin apoyo, he buscado Tu Santuario.
Todas las criaturas se apoyan sólo en Ti, oh Dios, libéralos a todos, por Misericordia. 	 (2)
Eres Tú Quien destruye las amarras de la tristeza en el mundo y los ángeles y los que viven en el silencio, todos Te 

sirven sólo a Ti. La tierra y el cielo están sostenidos sólo por Tu Poder, el mundo entero está sostenido por lo que Tú 
le das.	 (3)

Oh Señor Compasivo y Omnipotente, Conocedor Íntimo de los corazones, bendíceme también con Tu Mirada 
de Gracia. Muéstrame Tu Bondad y bendíceme con el Tesoro de que Nanak pueda meditar sólo en Tu Nombre.	
		  (4-10)

Basant Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Amando al Señor uno se libera de las consecuencias de sus acciones, sí, contemplando a Dios, uno no sufre, 
habitando en Gobind la oscuridad de uno es disipada.

Sí, alabando a Dios, uno ya no va ni viene.	 (1)
Amando al Señor todo es Primavera para mí y vivo bendecido siempre en la Saad Sangat, la Compañía de los 

Santos.	 (1-Pausa)
Ésta en verdad es la Instrucción de los Santos, el lugar donde se encuentran los Devotos de Dios. Lo salvaje es ese 

lugar en donde los seres humanos no muestran una Devoción hacia Dios, ve entonces a tu Señor en todos los corazones, 
oh ser humano.	 (2)

Ama a tu Dios y regocíjate en su Alabanza, haz a un lado tu maldad, siente que tu Creador está muy cerca y observa 
cómo Dios satisface tu ser aquí y en el más allá.   	 (3)

Estoy entonado en el Loto de los Pies de Dios, y el Señor, en Su Misericordia me ha bendecido.
Oh Señor, añoro el Polvo de los Pies de Tus Santos y medito en Ti, habitando siempre en Tu Presencia.		

		  (4-11)

Basant Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Mi Verdadero Dios está siempre fresco y siempre nuevo, por la Gracia del Verdadero Guru recito Su Nombre.
Dios es mi Protector, sí, mi padre y mi madre, meditando en Él no sufro más.  	 (1)
Sí, habito en Él, sin esfuerzo, entonado equilibradamente en Dios, así busco el Santuario del Perfecto Guru y el 

Maestro Verdadero me aferra a Su Pecho.	 (1-Pausa)
Dios Mismo salva a Sus Sirvientes, ahí las malvadas pasiones y sus demás adversarios luchan en su contra pero 

todo es en vano. Sin el Guru no hay Refugio, y aún buscando hasta en el último rincón, uno no obtiene más que 
dolor.	 (2)

Oh, nadie puede borrar las acciones ni sus consecuencias, pues uno sólo cosecha lo que sembró.
El Señor Mismo es el Refugio de Sus Sirvientes y no tiene igual ni tampoco rival.  (3)
El Mismo Guru protege a Sus Sirvientes, sí, reciten la Alabanza de ese Dios, Cuya Gloria es Perfecta y sin 

divisiones, reciten entonces oh mis labios, la Alabanza del Señor y el Loto de Nanak también florecerá, meditando en 
los Pies del Señor.	 (4-12)

sagal Dharam meh utam Dharam.
karam kartut ke upar karam.
yis ka-o chajeh sur nar dev.
sant sabha ki lagaju sev. ||3||
ad purakj yis ki-a dan.
tis ka-o mili-a jar niDhan.
tis ki gat mit kaji na ya-e.
Nanak yan jar jar Dhi-a-e. ||4||9||
basant mehla 5.
man tan bjitar lagi pi-as.
gur da-i-al puri meri as.
kilvikj kate saDhsang.
nam yapi-o jar nam rang. ||1||
gur parsad basant bana.
charan kamal hirde ur Dhare sada sada jar yas suna. 
||1|| raja-o.
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samrath su-ami karan karan.
mohi anath parabh teri saran.
yi-a yant tere aDhar.
kar kirpa parabh lei nistar. ||2||
bhav kjandan dukj nas dev.
sur nar mun yan ta ki sev.
Dharan akas ya ki kala maji.
tera di-a sabh yant kjaji. ||3||
antaryami parabh da-i-al.
apne das ka-o nadar nihal.
kar kirpa mohi de dan.
yap yive Nanak tero nam. ||4||10||
basant mehla 5.
ram rang sabh ga-e pap.
ram yapat kachh naji santap.
gobind yapat sabh mite anDher.
jar simrat kachh naji fer. ||1||
basant jamare ram rang.
sant yana si-o sada sang. ||1|| raja-o.
sant yani ki-a updes.
yah gobind bhagat so Dhan des.
jar bhagtijin udi-an than.
gur parsad ghat ghat pachhan. ||2||
jar kirtan ras bjog rang.
man pap karat tu sada sang.
nikat pekj parabh karanjar.
it ut parabh kare sar. ||3||
charan kamal si-o lago Dhi-an.
kar kirpa parabh kino dan.
teri-a sant yana ki bachha-o Dhur.
yap Nanak su-ami sad heur. ||4||11||
basant mehla 5.
sach parmesar nit nava.
gur kirpa te nit chava.
parabh rakjvale ma-i bap.
ya ke simran naji santap. ||1||
kjasam Dhi-a-i ik man ik bha-e.
gur pure ki sada sarna-i sache sajib rakji-a kanth 
la-e. ||1|| raja-o.
apne yan parabh ap rakje.
dusat dut sabh bharam thake.
bin gur sache naji ya-e.
dukj des disantar raje Dha-e. ||2||
kirat onHa ka mitas naji.
o-e apna biyi-a ap kjaji.
yan ka rakjvala ap so-e.
yan ka-o pajuch na sakas ko-e. ||3||
parabh das rakje kar yatan ap.
akjand puran ya ko partap.
gun gobind nit rasan ga-e.
Nanak yive jar charan Dhi-a-e. ||4||12||
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bsMqu mhlw 5 ] gur crx sryvq duKu gieAw 
] pwrbRhim pRiB krI mieAw ] srb mnorQ 
pUrn kwm ] jip jIvY nwnku rwm nwm ]1] 
sw ruiq suhwvI ijqu hir iciq AwvY ] ibnu 
siqgur dIsY ibllWqI swkqu iPir iPir 
AwvY 
  
jwvY ]1] rhwau ] sy DnvMq ijn hir pRBu 
rwis ] kwm k®oD gur sbid nwis ] BY ibnsy 
inrBY pdu pwieAw ] gur imil nwnik Ksmu 
iDAwieAw ]2] swDsMgiq pRiB kIE invws 
] hir jip jip hoeI pUrn Aws ] jil Qil 
mhIAil riv rihAw ] gur imil nwnik hir 
hir kihAw ]3] Ast isiD nv iniD eyh 
] krim prwpiq ijsu nwmu dyh ] pRB jip 
jip jIvih qyry dws ] gur imil nwnk kml 
pRgws ]4]13] 

bsMqu mhlw 5 Gru 1 iek quky
<> siqgur pRswid ] 

sgl ieCw jip puMnIAw ] pRiB myly icrI 
ivCuMinAw ]1] qum rvhu goibMdY rvx jogu ] 
ijqu rivAY suK shj Bogu ]1] rhwau ] kir 
ikrpw ndir inhwilAw ] Apxw dwsu Awip 
sm@wilAw ]2] syj suhwvI ris bnI ] Awie 
imly pRB suK DnI ]3] myrw guxu Avgxu 
n bIcwirAw ] pRB nwnk crx pUjwirAw 
]4]1]14] bsMqu mhlw 5 ] iklibK ibnsy 
gwie gunw ] Anidn aupjI shj Dunw ]1] 
mnu mauilE hir crn sMig ] kir ikrpw 
swDU jn Byty inq rwqO hir nwm rMig ]1] 
rhwau ] kir ikrpw pRgty guopwl ] liV 
lwie auDwry dIn dieAwl ]2] iehu mnu hoAw 
swD DUir ] inq dyKY suAwmI hjUir ]3] kwm 
k®oD iqRsnw geI ] nwnk pRB ikrpw BeI 
]4]2]15] bsMqu mhlw 5 ] rog imtwey 
pRBU Awip ] bwlk rwKy Apny kr Qwip ]1]  
sWiq shj igRih sd bsMqu ] gur pUry kI 
srxI Awey kilAwx rUp jip hir hir mMqu 
]1] rhwau ] sog sMqwp kty pRiB Awip ] 
gur Apuny kau inq inq jwip ]2] jo jnu 
qyrw jpy nwau ] siB Pl pwey inhcl gux 
gwau ]3] nwnk Bgqw BlI rIiq ] suKdwqw 
jpdy nIq nIiq ]4]3]16] bsMqu mhlw 5 
] hukmu kir kIn@y inhwl ] Apny syvk kau 
BieAw dieAwlu ]1] guir pUrY sBu pUrw kIAw 
] AMimRq nwmu ird mih dIAw ]1] rhwau ] 
krmu Drmu myrw 
  
kCu n bIcwirE ] bwh pkir Bvjlu ins-
qwirE ]2] pRiB kwit mYlu inrml kry ] 
gur pUry kI srxI pry ]3]

Basant Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Habitando a los Pies del Guru, uno se libera de sus penas y el Dios Todopoderoso le muestra Su Compasión. Él 
logra la Satisfacción y todas sus tareas son realizadas, pues Nanak vive solo si medita en el Naam, el Nombre del 
Señor.	 (1)

Bendita es la estación en la que Dios es elevado en la mente, sí, el mundo entero sufre sin el Guru, y los que viven 
en la Maya rebotan entre la vida y la muerte.	 (1-Pausa)     P. 1184.

Son ricos quienes tienen a Dios como su Capital y se liberan de la lujuria y el enojo a través de la Palabra del Shabd 
del Guru. Sus miedos desparecen y entran en el Estado en donde el temor no existe, porque reuniéndose con el Guru, 
ellos contemplan a Su Señor, el Dios. 	 (2)

El Dios Omnipotente habita en los Santos y Contemplándolo uno vive en total Plenitud.
Dios prevalece en la tierra, las aguas y en los mundos inferiores, así Nanak recita el Naam, el Nombre del Señor a 

través de la Palabra del Shabd del Guru.	 (3)
Los verdaderos poderes psíquicos y los nueve Tesoros implican que el ser humano ha sido bendecido con el Naam, 

el Nombre del Señor por la Gracia del Guru.
Oh Dios, Tus Sirvientes viven sólo para contemplar Tu Nombre y el Loto de Nanak también florece, encontrando 

al Guru.	 (4-13)

Un Dios Creador Universal, por la Gracia del Verdadero Guru.

Basant Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino, Ik-Tukas.

Contemplando a mi Dios estoy satisfecho y me uno a Él después de una larga separación que duró millones de 
encarnaciones.	 (1)

Sí, habita en Dios, pues el Él es el Único que merece la Contemplación, así uno logra el Éxtasis, Paz y la Dicha de 
dichas.	 (1-Pausa)

El Señor, en Su Misericordia, nos bendice con Su Mirada de Gracia y Él Mismo protege a Su Sirviente de toda 
tristeza.	 (2)

El aposento del corazón toma vida cuando el Maestro del Éxtasis viene y se reclina en él. 	(3)
Sí, el Señor no toma en cuenta mi mérito o demérito y así hago mi Alabanza a los Pies de Dios. 	 (4-1-14)

Basant Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Cantando las Alabanzas del Señor, uno se libera de miles de errores y en el interior de uno resuena para siempre la 
Melodía del Equilibrio.	 (1-Pausa)

Sí, la mente de uno florece, descansando a los Pies del Señor y por la Gracia del Guru uno encuentra a lozanitos 
fundiéndose en el Amor del Naam, el Nombre del Señor.  	 (1-Pausa)

El Señor, en Su Misericordia, se vuelve Manifiesto en ti, te toma y te libera, sí, Él, Quien es siempre compasivo 
con el débil.	 (2)

Cuando la mente se convierte en el polvo sobre el cual los Santos caminan, mira, así es como logra ver la Presencia 
del Señor frente a ella.	 (3)

Uno se libera de su lujuria, enojo y ansiedad, y el Señor, dice Nanak, le muestra Su Compasión.	
	 (4-2-15)

Basant Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

Él Señor Mismo nos libera de nuestros males, sí, Él nos bendice y nos protege como el padre al hijo.	 (1)
En nuestra Alma entonces hay Paz, Equilibrio y eterna Primavera y así penetramos al Santuario del Perfecto Guru, 

meditando en el Mantra Liberador de Dios.	 (1-Pausa)
El Señor Mismo nos libera de nuestro sufrimiento y dolor, y nos hace meditar en el Guru.	(2)
Oh Dios, quien sea que habite en Tu Nombre, alcanza la Plenitud y sin moverse, canta Tu Alabanza.	 (3)
Dice Nanak, benditas la maneras de los Devotos de Dios, pues ellos meditan para siempre en el Señor Dador de 

Éxtasis.	 (4-3-16)

Basant Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

El Señor en Su Voluntad emancipa a Su Sirviente, así de Bondadoso y Compasivo es el Señor hacia él.	 (1)
El Guru Perfecto lo llena totalmente y lo bendice para que eleve el Néctar del Nombre.	(1-Pausa)
Oh, a mi Dios no le importó mi Karma, mi Dharma o mi práctica espiritual,  	 P. 1185.

Tomñandome del brazo, me llevó a través del aterrador océano del mundo.	 (2)
El Señor me liberó de mi mugre y me volvió inmaculado, así pude buscar el Santuario del Perfecto Guru.	 (3)

basant mehla 5.
gur charan sarevat dukj ga-i-a.
parbarahm parabh kari ma-i-a.
sarab manorath puran kam.
yap yive Nanak ram nam. ||1||
sa rut suhavi yit jar chit ave.
bin satgur dise billaNti sakat fir fir ave yave. ||1|| raja-o.
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se Dhanvant yin jar parabh ras.
kam kroDh gur sabad nas.
bhe binse nirbhe pad pa-i-a.
gur mil Nanak kjasam Dhi-a-i-a. ||2||
saDhsangat parabh ki-o nivas.
jar yap yap jo-i puran as.
yal thal maji-al rav raji-a.
gur mil Nanak jar jar kaji-a. ||3||
asat siDh nav niDh e. karam parapat yis nam de.
parabh yap yap yiveh tere das.
gur mil Nanak kamal pargas. ||4||13||
basant mehla 5 ghar 1 ik tuke
ik-oNkar satgur parsad.
sagal ichha yap punni-a.
parabh mele chiri vichhunni-a. ||1||
tum ravhu gobinde ravan yog.
yit ravi-e sukj sahy bjog. ||1|| raja-o.
kar kirpa nadar nihali-a.
apna das ap samHali-a. ||2||
sey suhavi ras bani.
a-e mile parabh sukj Dhani. ||3||
mera gun avgan na bichari-a.
parabh Nanak charan puyari-a. ||4||1||14||
basant mehla 5.
kilbikj binse ga-e guna.
an-din upyi sahy Dhuna. ||1||
man ma-uli-o jar charan sang.
kar kirpa saDhu yan bhete nit ratou jar nam rang. ||1|| raja-o.
kar kirpa pargate gopal.
larh la-e uDhare din da-i-al. ||2||
ih man jo-a saDh Dhur.
nit dekje su-ami heur. ||3||
kam kroDh tarisna ga-i.
Nanak parabh kirpa bha-i. ||4||2||15||
basant mehla 5.
rog mita-e parabhu ap.
balak rakje apne kar thap. ||1||
saNt sahy gariji sad basant.
gur pure ki sarni a-e kali-an rup yap jar jar mant. 
||1|| raja-o.
sog santap kate parabh ap.
gur apune ka-o nit nit yap. ||2||
yo yan tera yape na-o.
sabh fal pa-e nihchal gun ga-o. ||3||
Nanak bhagta bhali rit.
sukj-data yapde nit nit. ||4||3||16||
basant mehla 5.
juk’m kar kinHe nihal.
apne sevak ka-o bha-i-a da-i-al. ||1||
gur pure sabh pura ki-a.
amrit nam rid meh di-a. ||1|| raja-o.
karam Dharam mera kachh na bichari-o.
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bah pakar bhavyal nistari-o. ||2||
parabh kat mel nirmal kare.
gur pure ki sarni pare. ||3||
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Awip krih Awip krxYhwry ] kir ikrpw 
nwnk auDwry ]4]4]17] 
 

bsMqu mhlw 5
<> siqgur pRswid ]

dyKu PUl PUl PUly ] AhM iqAwig iqAwgy ] 
crn kml pwgy ] qum imlhu pRB sBwgy ] 
hir cyiq mn myry ] rhwau ] sGn bwsu kUly 
] ieik rhy sUik kTUly ] bsMq ruiq AweI 
] prPUlqw rhy ]1] Ab klU AwieE ry ] 
ieku nwmu bovhu bovhu ] An rUiq nwhI nwhI 
] mqu Brim BUlhu BUlhu ] gur imly hir pwey 
] ijsu msqik hY lyKw ] mn ruiq nwm ry ] 
gun khy nwnk hir hry hir hry ]2]18] 

bsMqu mhlw 5 Gru 2 ihMfol
<> siqgur pRswid ] 

hoie iekqR imlhu myry BweI duibDw dUir 
krhu ilv lwie ] hir nwmY ky hovhu joVI 
gurmuiK bYshu sPw ivCwie ]1] ien@ ibiD 
pwsw Fwlhu bIr ] gurmuiK nwmu jphu idnu 
rwqI AMq kwil nh lwgY pIr ]1] rhwau 
] krm Drm qum@ caupiV swjhu squ krhu 
qum@ swrI ] kwmu k®oDu loBu mohu jIqhu AYsI 
Kyl hir ipAwrI ]2] auiT iesnwnu krhu 
prBwqy soey hir AwrwDy ] ibKVy dwau lµGwvY 
myrw siqguru suK shj syqI Gir jwqy ]3] 
hir Awpy KylY Awpy dyKY hir Awpy rcnu rc-
wieAw ] jn nwnk gurmuiK jo nru KylY so 
ijix bwjI Gir AwieAw ]4]1]19] bsMqu 
mhlw 5 ihMfol ] qyrI kudriq qUhY jwxih 
Aauru n dUjw jwxY ] ijs no ik®pw krih myry 
ipAwry soeI quJY pCwxY ]1] qyirAw Bgqw 
kau bilhwrw ] Qwnu suhwvw sdw pRB qyrw 
rMg qyry Awpwrw ]1] rhwau ] qyrI syvw quJ 
qy hovY Aauru n dUjw krqw ] Bgqu qyrw soeI 
quDu BwvY ijs no 
  
qU rMgu Drqw ]2] qU vf dwqw qU vf dwnw 
Aauru nhI ko dUjw ] qU smrQu suAwmI myrw 
hau ikAw jwxw qyrI pUjw ]3] qyrw mhlu 
Agocru myry ipAwry ibKmu qyrw hY Bwxw ] khu 
nwnk Fih pieAw duAwrY riK lyvhu mugD 
Ajwxw ]4]2]20] bsMqu ihMfol mhlw 5 
] mUlu n bUJY Awpu n sUJY Brim ibAwpI 
AhM mnI ]1] ipqw pwrbRhm pRB DnI ] 
moih insqwrhu inrgunI ]1] rhwau ] Epiq 
prlau pRB qy hovY ieh bIcwrI hir jnI ]2] 
nwm pRBU ky jo rMig rwqy kil mih suKIey sy 
gnI ]3] Avru aupwau n koeI sUJY nwnk 
qrIAY gur bcnI ]4]3]21] 

El Señor de Sí Mismo hace y causa que todo se haga, y en Su Misericordia liberó a Nanak también.	 (4-4-17)

Un Dios Creador Universal, por la Gracia del Verdadero Guru.

Basant Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino. 

Si haces a un lado tu ego, vas a florecer, oh ser afortunado, encuentra a tu Dios, envuelto totalmente en Sus Pies de 
Loto.

Oh Mente mía, alaba solo a tu Señor.	 (Pausa)
Algunas plantan emiten intensas fragancias, mientras que otras están tan secas como la madera para leña, sí, cuando 

la Primavera de Dios llega, el Alma florece.	 (1)
La Era de Kali se ha establecido, siembra entonces el Naam, el Nombre del Señor.
Esta estación no es propicia para ninguna otra siembra.
No te dejes engañar por la duda y encontrando al Guru llega hasta tu Dios.
Aquél que lleva un destino así inscrito, dispone su mente para meditar, en esta era, en el Nombre, y por eso Nanak 

canta siempre la Gloriosa Alabanza del Señor, Jar, Jar, Jar, Jar. 	 (2-18)

Un Dios Creador Universal, por la Gracia del Verdadero Guru.
	
Basant Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino, Hindol.

Reúnanse oh hermanos y entónense en Dios, quítense de su dualidad y desplieguen su piel para meditar serenamente; 
por la Gracia del Guru participen en el Juego del Naam, el Nombre del Señor. 	 (1)

Oh hermanos, tiren los dados y contemplen siempre el Nombre, por la Gracia del Guru, y así no sufrirán al final.		
		  (1-Pausa)

Deja que la religión de la acciones sea tu juego de ajedrez, y la Compasión las piezas en la tabla, conquista tu 
lujuria, enojo, avaricia y apego, pues tal jugada es muy bien vista por tu Señor.	 (2)

Lava tu cuerpo en la hora temprana, contempla a Dios y el Guru terminará tu sufrimiento, y así llegarás a tu hogar 
en Paz y Tranquilidad.	 (3)

El Señor, de Sí Mismo, crea, participa y lo observa todo.
Dice Nanak, aquél que toma parte de este Juego bendecido por el Guru, regresa a su hogar, ganando el Juego de la 

Vida.	 (4-1-19)

Basant Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino, Hindol.

Sólo Tú conoces Tu Poder, oh Dios, nadie más lo conoce.
Sólo aquél en quien se posa Tu Gracia, Te le eres revelado.	 (1)
Oh Dios, ofrezco mi ser en sacrificio a Tus Devotos.
Bendito, Bendito es Tu Recinto e Infinitas son Tus Maravillas.	 (1-Pausa)
Sólo Tú puedes darte Servicio a Ti Mismo, sólo Tú provocas ese deseo en nosotros y sólo es Tu Devoto con quien 

estás complacido y al cual le muestras Tu Amor.  	 (2)     P.1186.
Eres mi Benévolo y Sabio Señor, sí, no existe nada ni nadie como Tú.	
Eres mi Maestro Todopoderoso y no sé cómo Alabarte.	 (3)
Imperceptible es Tu Recinto, oh mi Amor, difícil, muy difícil es aceptar Tu Voluntad.
Oh Amor, he caído a Tu Puerta, sálvame pues soy un total ignorante, oh Tú. 	 (4-2-20)

Basant Hindol, Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino.

No conozco mi fuente, ni tampoco mi ser, y perdido en la duda mi ego negativo me aflige.	(1)
Oh Dios, Padre Nuestro, Señor Trascendente, Maestro, libérame aunque esté corto de todo Mérito.	 (1-Pausa)
Oh Dios, sólo Tú creas y destruyes, esto es lo que Tus Santos conocen.	 (2)
Sí, quienes viven imbuidos en Tu Amor son los únicos que reciben Tu Bendición en la Era de Kali.	 (3)
No conozco ninguna otra manera de salvar mi ser, excepto por medio de la Palabra del Shabd del Guru.			 

		  (4-3-21)

ap karaji ap karnejare.
kar kirpa Nanak uDhare. ||4||4||17||
basant mehla 5
ik-oNkar satgur parsad.
dekj ful ful fule.
ajaN ti-ag ti-age.
charan kamal page.
tum milhu parabh sabhage.
jar chet man mere. raja-o.
saghan bas kule.
ik raje suk kathule.
basant rut a-i.
parfulta raje. ||1||
ab kalu a-i-o re.
ik nam bovhu bovhu.
an rut naji naji.
mat bharam bhulaju bhulaju.
gur mile jar pa-e. yis mastak he lekja.
man rut nam re.
gun kaje Nanak jar jare jar jare. ||2||18||
basant mehla 5 ghar 2 hindol
ik-oNkar satgur parsad.
jo-e ikatar milhu mere bha-i dubiDha dur karaju liv la-e.
jar name ke jovhu yorji gurmukj beshu safa vichha-e. ||1||
inH biDh pasa dhalaju bir.
gurmukj nam yapaju din rati ant kal nah lage pir. ||1|| raja-o.
karam Dharam tumH cha-uparh seaju sat karaju tumH sari.
kam kroDh lobh moh yitaju esi kjel jar pi-ari. ||2||
uth isnan karaju parbhate so-e jar araDhe.
bikj-rje da-o langhave mera satgur sukj sahy seti ghar 
yate. ||3||
jar ape kjele ape dekje jar ape rachan racha-i-a.
yan Nanak gurmukj yo nar kjele so yin bei ghar a-i-a. 
||4||1||19||
basant mehla 5 hindol.
teri kudrat tuhe yaneh a-or na duya yane.
yis no kirpa karaji mere pi-are so-i tuyhe pachhane. ||1||
teri-a bhagta ka-o balijara.
than suhava sada parabh tera rang tere apara. ||1|| raja-o.
teri seva tuyh te jove a-or na duya karta.
bhagat tera so-i tuDh bhave yis no tu rang Dharta. ||2||
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tu vad data tu vad dana a-or naji ko duya.
tu samrath su-ami mera ja-o ki-a yana teri puya. ||3||
tera majal agocjar mere pi-are bikjam tera he bhana.
kajo Nanak dheh pa-i-a du-are rakj levhu mugaDh eana. 
||4||2||20||
basant hindol mehla 5.
mul na buyhe ap na suyhe bharam bi-api ajaN mani. ||1||
pita parbarahm parabh Dhani.
mohi nistaraju nirguni. ||1|| raja-o.
opat parla-o parabh te jove ih bichari jar yani. ||2||
nam parabhu ke yo rang rate kal meh sukji-e se gani. ||3||
avar upa-o na ko-i suyhe Nanak tari-e gur bachni. 
||4||3||21||
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<> siqgur pRswid ] rwgu bsMqu ihMfol 
mhlw 9 ] swDo iehu qnu imiQAw jwnau ] 
Xw BIqir jo rwmu bsqu hY swco qwih pCwno 
]1] rhwau ] iehu jgu hY sMpiq supny kI dyiK 
khw AYfwno ] sMig iqhwrY kCU n cwlY qwih 
khw lptwno ]1] ausqiq inMdw doaU prhir 
hir kIriq auir Awno ] jn nwnk sB hI mY 
pUrn eyk purK Bgvwno ]2]1] bsMqu mhlw 
9 ] pwpI hIAY mY kwmu bswie ] mnu cMclu 
Xw qy gihE n jwie ]1] rhwau ] jogI jMgm 
Aru sMinAws ] sB hI pir fwrI ieh Pws 
]1] ijih ijih hir ko nwmu sm@wir ] qy Bv 
swgr auqry pwir ]2] jn nwnk hir kI 
srnwie ] dIjY nwmu rhY gun gwie ]3]2] 
bsMqu mhlw 9 ] mweI mY Dnu pwieE hir nwmu 
] mnu myro Dwvn qy CUitE kir bYTo ibsrwmu 
]1] rhwau ] mwieAw mmqw qn qy BwgI 
aupijE inrml igAwnu ] loB moh eyh pris 
n swkY ghI Bgiq Bgvwn ]1] jnm jnm 
kw sMsw cUkw rqnu nwmu jb pwieAw ] iqRsnw 
skl ibnwsI mn qy inj suK mwih smwieAw 
]2] jw kau hoq dieAwlu ikrpw iniD so 
goibMd gun gwvY ] khu nwnk ieh ibiD kI 
sMpY koaU gurmuiK pwvY ]3]3] bsMqu mhlw 9 
] mn khw ibswirE rwm nwmu ] qnu ibnsY 
jm isau prY kwmu ]1] rhwau ] iehu jgu DUey 
kw phwr 
  
] qY swcw mwinAw ikh ibcwir ]1] Dnu dwrw 
sMpiq gRyh ] kCu sMig n cwlY smJ lyh ]2] 
iek Bgiq nwrwien hoie sMig ] khu nwnk 
Bju iqh eyk rMig ]3]4] bsMqu mhlw 9 ] 
khw BUilE ry JUTy loB lwg ] kCu ibgirE 
nwihn Ajhu jwg ]1] rhwau ] sm supnY 
kY iehu jgu jwnu ] ibnsY iCn mY swcI mwnu 
]1] sMig qyrY hir bsq nIq ] ins bwsur 
Bju qwih mIq ]2] bwr AMq kI hoie shwie 
] khu nwnk gun qw ky gwie ]3]5] 
bsMqu mhlw 1 AstpdIAw Gru 1 duqukIAw 

<> siqgur pRswid ] 
jgu kaUAw nwmu nhI cIiq ] nwmu ibswir 
igrY dyKu BIiq ] mnUAw folY cIiq AnIiq ] 
jg isau qUtI JUT prIiq ]1] kwmu k®oDu ibKu 
bjru Bwru ] nwm ibnw kYsy gun cwru ]1] 
rhwau ] Gru bwlU kw GUmn Gyir ] brKis 
bwxI budbudw hyir ] mwqR bUMd qy Dir cku Pyir 
] srb joiq nwmY kI cyir ]2] srb aupwie 
gurU isir moru ] Bgiq krau pg lwgau qor 
] nwim rqo cwhau quJ Eru ] nwmu durwie clY 
so coru ]3]

Un Dios Creador Universal, por la Gracia del Verdadero Guru.
Rag Basant Hindol, Mejl Guru Teg Bajadur, Noveno Canal Divino.
Oh Santos, sepan que esta vida es pura ilusión y el Único Ser en Verdad vivo es Dios, Quien habita en su interior.	

		  (1-Pausa)
Este mundo es como la riqueza que se junta en un sueño, ¿por qué entonces tomar orgullo de un espejismo? Sí, eso 

que no se irá contigo al final, ¿por qué involucrarse con eso?	 (1)
Elévate más allá del estado en que el mundo entero alaba o no alaba y enaltece la Oda a Dios en el interior de tu 

corazón. Dice Nanak, oh Santos, el Señor Perfecto llena los corazones.	 (2-1)
Basant Mejl Guru Teg Bajadur, Noveno Canal Divino.
	
En el interior de mi malvado corazón hay lujuria y mi mercurial mente no se logra calmar.	(1-Pausa)
Podrá ser uno un Yogui, un Shaiviete o un Sanyasa, pero en un momento todos y cada uno caen en su propia 

trampa.	 (1)
Pero quienes alabaron el Naam, el Nombre del Señor fueron llevados a través del terrible mar de las existencias 

materiales.	 (2)
Nanak busca sólo el Santuario del Señor, el Dios. Oh Dios, bendícelo con Tu Nombre para que pueda recitar para 

siempre Tu bella Alabanza.	 (3-2)
Basant Mejl Guru Teg Bajadur, Noveno Canal Divino.
Oh madre, he acumulado las Riquezas del Señor y las vacilaciones de mi mente han cesado, ya se queda en el 

hogar.	 (1-Pausa)
Me he liberado de todos mis deseos y apegos, ahora en mi interior se ha edificado la Sabiduría Inmaculada de Dios. 

Ahora la avaricia y el deseo no me contaminan, ahora que me he entonado en la Amorosa Adoración de Dios.	 (1)
La duda aferrada, nacimiento tras nacimiento, se ha despejado, he sido bendecido con la Joya del Nombre, mi 

mente ha sido purgada de la ansiedad y mi ser habita en la Paz de Dios.		  (2)
Aquél que obtiene la Compasión de Dios, el Tesoro de Misericordia, sólo él canta Su Alabanza.
Dice Nanak, ¡Qué extraordinario es aquél que acumula las Riquezas del Señor, por la Gracia del Guru!		

		  (3-3)
Basant Mejl Guru Teg Bajadur, Noveno Canal Divino.
Oh mente, ¿por qué hacer a un lado el Naam, el Nombre del Señor?, pues mañana o al día siguiente tendrás que 

enfrentar la muerte.	 (1-Pausa)
Este mundo no es más que una montaña de humo, ¿por qué entonces pensar que es real? 	(1)    P. 1187.
¿No sabes que ni tu riqueza, ni tu esposa o tu esposo, ni tus posesiones o mansiones se irán contigo?	 (2)
Sólo la Devoción del Señor es la que te guardará compañía por siempre y para siempre, así que medita en Tu Señor 

con sencillez de mente.	 (3-4)
	
Basant Mejl Guru Teg Bajadur, Noveno Canal Divino.

Oh mi mente, ¿por qué a causa de la avaricia te has desviado del Sendero?, aún así, todavía hay tiempo para ti, 
mantente alerta.	 (1-Pausa)

Considera que este mundo no es más que un sueño, pues en verdad no toma mucho tiempo en que uno muera.	 (1)
Sólo el Señor habita siempre en ti, Contémplalo entonces noche y día.	 (2)
En nuestra mente Dios es nuestro Único Refugio hasta el final, cantemos entonces Su Alabanza por siempre y para 

siempre.	 (3-5)
Un Dios Creador Universal, por la Gracia del Verdadero Guru.
Basant Mejl Guru Nanak, Primer Canal Divino, Ashtapadis, Do-Tukis.
El mundo grazna como cuervo, pero no alaba el Naam, el Nombre del Señor, sí se traga la carnada, pues se olvida 

del Nombre. Su mente vacila pues en su interior, sólo hay astucia y engaño, he roto así las amarras que me ataban a la 
ilusión del mundo.	 (1)

Lujuria, enojo e ilusión son las tres cargas insoportables que uno lleva, ¿cómo entonces sin el Nombre podrá uno 
obtener Mérito en su conducta?	 (1-Pausa)

El mundo es un castillo de arena edificado en un lago, o como una burbuja formada en la tierra por la lluvia. De 
una simple gota de esperma, el hombre fue hecho cuando la rueda rodó, pero mira, cada facultad del ser humano está 
bajo el poder del Nombre de Dios.	 (2)

Oh Dios, Tú Quien lo has creado todo, eres el Guru Sublime de todos, y así me postro a Tus Pies con total devoción 
a Ti.Estoy imbuido en Tu Nombre y mi atención se enfoca sólo en Ti, pues quien no hace manifiesto el Nombre de Dios 
en Él, deja este mundo como bandido. 	 (3)

ik-oNkar satgur parsad.
rag basant hindol mehla 9.
saDho ih tan mithi-a yan-o.
ya bjitar yo ram basat he sacho taji pachhano. ||1|| raja-o.
ih yag he sampat supne ki dekj kaja edano.
sang tijare kachhu na chale taji kaja laptano. ||1||
ustat ninda do-u parjar jar kirat ur ano.
yan Nanak sabh hi me puran ek purakj bhagvano. ||2||1||
basant mehla 9.
papi hi-e me kam basa-e.
man chanchal ya te gaji-o na ya-e. ||1|| raja-o.
yogi yangam ar sanni-as.
sabh hi par dari ih fas. ||1||
yiji yiji jar ko nam samHar.
te bhav sagar utre par. ||2||
yan Nanak jar ki sarna-e.
diye nam raje gun ga-e. ||3||2||
basant mehla 9.
ma-i me Dhan pa-i-o jar nam.
man mero Dhavan te chhuti-o kar betjo bisram. ||1|| raja-o.
ma-i-a mamta tan te bhagi upyi-o nirmal gi-an.
lobh moh e paras na sake gaji bhagat bhagvan. ||1||
yanam yanam ka sansa chuka ratan nam yab pa-i-a.
tarisna sakal binasi man te niy sukj maji sama-i-a. ||2||
ya ka-o jot da-i-al kirpa niDh so gobind gun gave.
kajo Nanak ih biDh ki sampe ko-u gurmukj pave. ||3||3||
basant mehla 9.
man kaja bisari-o ram nam.
tan binse yam si-o pare kam. ||1|| raja-o.
ih yag Dhu-e ka pajar.
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te sacha mani-a kih bichar. ||1||
Dhan dara sampat gare.
kachh sang na chale same le. ||2||
ik bhagat nara-in jo-e sang.
kajo Nanak bhe tih ek rang. ||3||4||
basant mehla 9.
kaja bhuli-o re yhuthe lobh lag.
kachh bigri-o najin eaju yag. ||1|| raja-o.
sam supne ke ih yag yan.
binse chhin me sachi man. ||1||
sang tere jar basat nit.
nis basur bhe taji mit. ||2||
bar ant ki jo-e saja-e.
kajo Nanak gun ta ke ga-e. ||3||5||
basant mehla 1 asatpadi-a ghar 1 dutuki-a 
ik-oNkar satgur parsad.
yag ka-u-a nam naji chit.
nam bisar gire dekj bjit.
manu-a dole chit anit.
yag si-o tuti yhuth parit. ||1||
kam kroDh bikj bear bhar.
nam bina kese gun char. ||1|| raja-o.
ghar balu ka ghuman gher.
barkjas bani budbuda her.
matar bund te Dhar chak fer.
sarab yot name ki cher. ||2||
sarab upa-e guru sir mor.
bhagat kara-o pag laga-o tor.
nam rato chaja-o tuyh or.
nam dura-e chale so chor. ||3||
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piq KoeI ibKu AMcil pwie ] swc nwim rqo 
piq isau Gir jwie ] jo ikCu kIn@is pRBu 
rjwie ] BY mwnY inrBau myrI mwie ]4] 
kwmin cwhY suMdir Bogu ] pwn PUl mITy rs 
rog ] KIlY ibgsY qyqo sog ] pRB srxwgiq 
kIn@is hog ]5] kwpVu pihris AiDku sI-
gwru ] mwtI PUlI rUpu ibkwru ] Awsw mnsw 
bWDo bwru ] nwm ibnw sUnw Gru bwru ]6]  
gwChu puqRI rwj kuAwir ] nwmu Bxhu scu doqu 
svwir ] ipRau syvhu pRB pRym ADwir ] gur 
sbdI ibKu iqAws invwir ]7] mohin moih 
lIAw mnu moih ] gur kY sbid pCwnw qoih 
] nwnk TwFy cwhih pRBU duAwir ] qyry nwim 
sMqoKy ikrpw Dwir ]8]1] bsMqu mhlw 1 ] 
mnu BUlau Brmis Awie jwie ] Aiq lubD 
luBwnau ibKm mwie ] nh AsiQru dIsY eyk 
Bwie ] ijau mIn kuMflIAw kMiT pwie ]1] 
mnu BUlau smJis swic nwie ] gur sbdu 
bIcwry shj Bwie 
  

]1] rhwau ] mnu BUlau Brmis Bvr qwr 
] ibl ibrQy cwhY bhu ibkwr ] mYgl ijau 
Pwsis kwmhwr ] kiV bMDin bwiDE sIs 
mwr ]2] mnu mugDO dwdru BgiqhInu ] dir 
BRst srwpI nwm bInu ] qw kY jwiq n pwqI 
nwm lIn ] siB dUK sKweI guxh bIn ]3] 
mnu clY n jweI Twik rwKu ] ibnu hir rs 
rwqy piq n swKu ] qU Awpy surqw Awip rwKu 
] Dir Dwrx dyKY jwxY Awip ]4] Awip 
Bulwey iksu khau jwie ] guru myly ibrQw 
khau mwie ] Avgx Cofau gux kmwie ] 
gur sbdI rwqw sic smwie ]5] siqgur 
imilAY miq aUqm hoie ] mnu inrmlu haumY 
kFY Doie ] sdw mukqu bMiD n skY koie ] 
sdw nwmu vKwxY Aauru n koie ]6] mnu hir 
kY BwxY AwvY jwie ] sB mih eyko ikCu khxu 
n jwie ] sBu hukmo vrqY hukim smwie ] 
dUK sUK sB iqsu rjwie ]7] qU ABulu n 
BUlO kdy nwih ] gur sbdu suxwey miq Agwih 
] qU motau Twkuru sbd mwih ] mnu nwnk 
mwinAw scu slwih ]8]2] bsMqu mhlw 1 
] drsn kI ipAws ijsu nr hoie ] eykqu 
rwcY prhir doie ] dUir drdu miQ AMimRqu 
Kwie ] gurmuiK bUJY eyk smwie ]1] qyry 
drsn kau kyqI ibllwie ] ivrlw ko cI-
nis gur sbid imlwie ]1] rhwau ]

Uno envenena su ser y pierde el honor, pero imbuido en el Naam, el Nombre del Señor, uno llega hasta su Hogar 
Celestial lleno de Gloria. Oh, todo lo que Dios hace, está en Su Voluntad y quien sea que viva en el Temor de Dios, 
vivirá sin miedo.	 (4)

La esposa ansía tener belleza, disfrutar de su cuerpo, de hojas de betel, arreglos florales y sabores dulces, pero todo 
esto la llevan al dolor, y mientras más se divierte y disfruta, más la tristeza la aborda.

Aquel Alma que penetra en el Santuario del Señor, logra para ella cualquier deseo.  (5)
La que se arregla para vestirse de novia o de cualquier otra manera, su belleza es desperdiciada, como la flor 

hecha de barro, esperando y deseando abrir sus puertas a Dios, pues sin el Nombre, el ser de uno es como un hogar 
abandonado. 	 (6)

Oh novia, oh princesa, oh mi Alma, escucha ahora y canta el Verdadero Nombre para que así decores tus días. Sí, 
sirve a tu Amado Esposo, apoyándote en Su Amor, y haz a un lado tu ansia por las aguas envenenadas, apoyándote en 
la Palabra del Shabd del Guru.	 (7)

Mi Fascinante Señor, Le has fascinado a mi mente, sí, Te me has revelado a través de la Palabra del Shabd del 
Guru. Nanak sólo busca postrarse ante Tu Puerta, oh Dios, bendícelo para que encuentre el Contentamiento en Tu 
Nombre.	 (8-1)

Basant Mejl Guru Nanak, Primer Canal Divino,

Mi mente se ha desviado del Sendero y así vacila, siendo atrapada por el ansia y el veneno de Maya. No se conserva 
en el Amor de Dios, sí, como el pez, su cuello es atravesado por el gancho del deseo.	 (1)

La mente desviada se torna Sabia a través del Nombre Verdadero, cuando medita en la Palabra del Shabd del Guru 
en el Estado de Equilibrio.	 (1-Pausa)     P. 1188.

La mente se ha desviado del Sendero así como la abeja negra, pues añora hacer maldades y sus nueve puertas están 
coordinadas en perseguir las cosas vanas. 

Sí, la mente es atrapada como el elefante montado en la lujuria, que con el palo es conducido irremediablemente a 
una vida de pasiones.	 (2)

La mente privada de la Devoción no tiene Sabiduría, como la rana en un pozo, y sin el Nombre es maldecida por 
Dios. El ser humano no tiene casta, ni honor, ni a nadie le importa su nombre, y sufre privado de todo tipo de Mérito y 
Virtud.	 (3)

Cuando la mente vacila, nadie la mantiene en calma por más que trate, sí, sin envolverse en la Esencia del Señor, 
uno no tiene ningún Honor ni Crédito con Dios.

Oh Dios, sólo Tú conoces el estado más íntimo de nuestro corazón, sólo Tú nos proteges.
Sí, eres Tú Quien sostiene la tierra, lo observas y lo ves todo.	 (4)
Cuando Tú Mismo me desvías del Camino, ¿con quien me puedo ir a quejar?
Si me bendices con el Guru, a Él le voy a hablar de mi dolor y voy a cometer más errores; voy mejor a vivir en la 

Virtud, estando imbuido en la Palabra del Shabd Guru y viviendo en la Verdad. 	 (5)
Encontrando al Guru, mi intelecto se vuelve sublime y la mente inmaculada. Así uno se libera de su ego 

negativo.
Uno se libera y sus amarras no lo atan más, ese ser recita para siempre el Nombre y nada más. 	 (6)
La mente va y viene a Voluntad del Señor, sí, el Señor prevalece en todo, pero nadie puede describir Su Gloria. 

Su Escrito está por encima de todo, todo se inmerge en Su Voluntad y el dolor y el placer que nos ganamos, se da de 
acuerdo a Su Voluntad.	 (7)

Oh Dios, Tú no puedes equivocarte, no, Tú nunca haces mal. Los que escuchan la Palabra del Shabd del Guru, 
Insondable es su Sabiduría.

Oh Gran Maestro, Tú estás contenido en la Palabra del Shabd del Guru y la mente de Nanak está complacida 
Contigo, Alabándote siempre, oh Ser Verdadero.	 (8-2)

Basant Mejl Guru Nanak, Primer Canal Divino.

El que ansía la Visión del Señor, se apega al Uno Verdadero, haciendo a un lado a cualquier otro. Él se gana el 
Naam, el Nombre del Señor como alimento, y su dolor es mitigado,

Él logra el Conocimiento por la Gracia del Guru y se inmerge en el Dios Único.	 (1)
Oh Dios, ¡cuántos añoran Tu Visión!, pero extraordinarios son aquéllos a quienes el Señor se les es revelado a 

través de la Palabra del Shabd del Guru.	 (1-Pausa)

pat kjo-i bikj anchal pa-e.
sach nam rato pat si-o ghar ya-e.
yo kichh kinHas parabh rea-e.
bhe mane nirbha-o meri ma-e. ||4||
kaman chaje sundar bjog.
pan ful mithe ras rog.
kjile bigse teto sog.
parabh sarnagat kinHas jog. ||5||
kaparh pajiras aDhik sigar.
mati fuli rup bikar.
asa mansa baNDho bar.
nam bina suna ghar bar. ||6||
gachhaju putri re ku-ar.
nam bhanaju sach dot savar.
pari-o sevhu parabh parem aDhar.
gur sabdi bikj ti-as nivar. ||7||
mohan mohi li-a man mohi.
gur ke sabad pachhana tohi.
Nanak thadhe chajeh parabhu du-ar.
tere nam santokje kirpa Dhar. ||8||1||
basant mehla 1.
man bhula-o bharmas a-e ya-e.
at lubaDh lubhana-o bikjam ma-e.
nah asthir dise ek bha-e.
yi-o min kundli-a kanth pa-e. ||1||
man bhula-o samyhas sach na-e.
gur sabad bichare sahy bha-e. ||1|| raja-o.
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man bhula-o bharmas bhavar tar.
bil birthe chaje bajo bikar.
megal yi-o fasas kamhar.
karh banDhan baDhi-o sis mar. ||2||
man mugDhou dadar bhagtijin.
dar bharsat sarapi nam bin.
ta ke yat na pati nam lin.
sabh dukj sakja-i gunah bin. ||3||
man chale na ya-i thak rakj.
bin jar ras rate pat na sakj.
tu ape surta ap rakj.
Dhar Dharan dekje yane ap. ||4||
ap bhula-e kis kaja-o ya-e.
gur mele birtha kaja-o ma-e.
avgan chjoda-o gun kama-e.
gur sabdi rata sach sama-e. ||5||
satgur mili-e mat utam jo-e.
man nirmal ja-ume kadhe Dho-e.
sada mukat banDh na sake ko-e.
sada nam vakjane a-or na ko-e. ||6||
man jar ke bhane ave ya-e.
sabh meh eko kichh kajan na ya-e.
sabh jukmo varte juk’m sama-e.
dukj sukj sabh tis rea-e. ||7||
tu abhul na bhulou kade naji.
gur sabad suna-e mat agaji.
tu mota-o thakur sabad maji.
man Nanak mani-a sach salaji. ||8||2||
basant mehla 1.
darsan ki pi-as yis nar jo-e.
ekat rache parjar do-e.
dur darad math amrit kja-e.
gurmukj buyhe ek sama-e. ||1||
tere darsan ka-o keti billa-e.
virla ko chinas gur sabad mila-e. ||1|| raja-o.
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byd vKwix khih ieku khIAY ] Ehu byA-
Mqu AMqu ikin lhIAY ] eyko krqw ijin jgu 
kIAw ] bwJu klw Dir ggnu DrIAw ]2] 
eyko igAwnu iDAwnu Duin bwxI ] eyku inrwlmu 
AkQ khwxI ] eyko sbdu scw nIswxu ] pUry 
gur qy jwxY jwxu ]3] eyko Drmu idRVY scu koeI 
] gurmiq pUrw juig juig soeI ] Anhid 
rwqw eyk ilv qwr ] Ehu gurmuiK pwvY AlK 
Apwr ]4] eyko qKqu eyko pwiqswhu ] srbI 
QweI vyprvwhu ] iqs kw kIAw iqRBvx swru 
] Ehu Agmu Agocru eykMkwru ]5] eykw mUriq 
swcw nwau ] iqQY inbVY swcu inAwau ] swcI 
krxI piq prvwxu ] swcI drgh pwvY mwxu 
]6] eykw Bgiq eyko hY Bwau ] ibnu BY BgqI 
Awvau jwau ] gur qy smiJ rhY imhmwxu ] 

hir ris rwqw jnu prvwxu ]7] ieq auq 
dyKau shjy rwvau ] quJ ibnu Twkur iksY n 
Bwvau ] nwnk haumY sbid jlwieAw ] si-
qguir swcw drsu idKwieAw ]8]3] bsMqu 
mhlw 1 ] cMclu cIqu n pwvY pwrw ] Awvq 
jwq n lwgY bwrw ] dUKu Gxo mrIAY krqwrw ] 
ibnu pRIqm ko krY n swrw ]1] sB aUqm iksu 
AwKau hInw ] hir BgqI sic nwim pqInw 
]1] rhwau ] AauKD kir QwkI bhuqyry ] 
ikau duKu cUkY ibnu gur myry ] ibnu hir BgqI 
dUK Gxyry ] duK suK dwqy Twkur myry ]2] rogu 
vfo ikau bWDau DIrw ] rogu buJY so kwtY pIrw 
] mY Avgx mn mwih srIrw ] FUFq Kojq 
guir myly bIrw ]3] gur kw sbdu dwrU hir 
nwau ] ijau qU rwKih iqvY rhwau ] jgu rogI 
kh dyiK idKwau ] hir inrmwielu inrmlu 
nwau ]4] Gr mih Gru jo dyiK idKwvY ] gur 
mhlI so mhil bulwvY ] mn mih mnUAw icq 
mih cIqw ] AYsy hir ky log AqIqw ]5] 
hrK sog qy rhih inrwsw ] AMimRqu cwiK hir 
nwim invwsw ] Awpu pCwix rhY ilv lwgw ] 
jnmu jIiq gurmiq duKu Bwgw ]6] guir dIAw 
scu AMimRqu pIvau ] shij mrau jIvq hI 
jIvau ] Apxo kir rwKhu gur BwvY ] qumro 
hoie su quJih smwvY ]7] BogI kau duKu rog 
ivAwpY ] Git Git riv rihAw pRBu jwpY ] 
suK duK hI qy gur sbid AqIqw ] nwnk rwmu 
rvY ihq cIqw ]8]4]

Los Vedas también proclaman que uno debe cantarle a Dios, sí, Infinito es Él, nadie puede encontrar Sus límites.
Él es nuestro Único Dios, el Creador del mundo y por Su Gracia sostiene los cielos. 	 (2)
Toda Sabiduría y Contemplación está contenida en escuchar la Melodía de la Palabra del Shabd, nuestro Dios 

permanece Desapegado, Insondable es Su Evangelio.
La Palabra del Shabd del Guru es la muestra de Su Aprobación y es mediante el Guru Perfecto que uno conoce a 

Dios.	 (3)
Si uno conoce, uno se da cuenta que hay sólo una Religión de la Verdad y así el Guru dice, Dios es siempre el 

Mismo época tras época. Aquél que vive entonado en Su Dios Eterno, él, por la Gracia del Guru llega hasta el Señor 
Infinito e Insondable.	 (4)

Hay sólo un Trono y un Rey, sí, ese Señor Autosuficiente prevalece en todos los lugares y por todas partes. Es Él Quien 
siembra las semillas de los tres mundos, es el Ser Supremo, Imperceptible e Infinito.	 (5)

Él es la Única Presencia, Verdad es Su Nombre y ante Él sólo la Verdad se considera Verdadera.
Los que practican la Verdad de Dios, su Gloria es reconocida por Dios y son bendecidos con Honor en la Corte 

Verdadera del Señor	 (6)
Hay sólo una Devoción y un Amor de Dios; sin ser teñidos por Su Temor, el amor es sólo Ilusión. Si uno conoce 

esto a través del Guru y se conserva en el mundo como un simple invitado, 	 P.1189.
vive imbuido en la Esencia del Señor y entonces es aprobado por Dios.    	 (7)
Oh Dios, te veo por todas partes y Te alabo con Devoción, pues sin Ti, no amo nada, oh Maestro. Dice Nanak, 

he destruido mi ego negativo por medio de la Palabra del Shabd y el Verdadero Guru me ha revelado la Visión de la 
Verdad.	 (8-3)

Basant Mejl Guru Nanak, Primer Canal Divino.

Mi mente es mercurial, no conoce la Extensión de Dios y de manera incesante me muevo entre la vida y la muerte. Oh Dios, 
inmenso es mi dolor, mi ser vive inundado de pesares y sin Ti no hay nadie que vea por mí.	 (1)

Todos son sublimes, ¿a quién se le puede llamar bajo o deprimido?
Sí, a través de tu Nombre Verdadero, uno está Complacido y vive en Devoción a Ti.
	 (1-Pausa)
Me he tratado con un sinnúmero de remedios, pero sin el Guru mi dolor no se va, pues sin Devoción a Dios, vivo 

con una inmensa tristeza.
Oh Maestro, Tú Mismo me bendices, tanto con pena como con dolor.	 (2)
Mis males son intensos, oh ¿cómo podría confortarme?, pues sólo Aquél que conoce mis dolores me puede 

ayudar.
Oh Dios, mi mente vive en el error y así busco al Guru y me encuentro con Él.  	 (3)
El Naam, el Nombre del Señor, sí, la Palabra del Shabd del Guru es la Única cura para mis males y así acepto lo 

que sé que viene de Dios.
El mundo entero vive en el dolor, ¿quién entonces hay para curarme, oh seres humanos?
Sí, sólo Dios es Inmaculado, Inmaculado es Su Nombre.	 (4)
Él, el Guru, Quien ve todo y hace ver a otros el Recinto de la Verdad en el interior de su ser por medio de Su 

Palabra, nos conduce hasta la Presencia de Dios.
Quien conserva su mente en la Mente Universal, y su conciencia en la Conciencia Universal, él en verdad, es el ser 

desapegado con Conciencia de Dios.	 (5)
Él de seguro se eleva más allá del dolor y del placer, saborea el Néctar del Nombre e inmerge su ser en el Naam, 

el Nombre del Señor. Él se conoce a sí mismo y se entona en Dios, así gana la batalla de la vida, liberándose de todo 
dolor, a través de la Palabra del Shabd del Guru. 	 (6)

El Guru me ha bendecido con el Néctar de la Verdad de Dios, así muero en Vida, en Equilibrio y vivo la Verdadera 
Vida. Oh Guru, si así es Tu Voluntad, conserva tu mano de Misericordia sobre mí, pues quien Te pertenece, se inmerge 
en Ti.	 (7)

El que se involucra en los placeres mundanos, obtiene sólo dolor, pero el que se eleva por encima del dolor y 
el placer, mediante la Palabra del Shabd del Guru, ve al Todopoderoso Señor, llenando los corazones, y así oh dice 
Nanak, ese ser recita el Nombre con todo el Amor en su mente.	 (8-4)

bed vakjan kajeh ik kaji-e.
oh be-ant ant kin laji-e.
eko karta yin yag ki-a.
be kala Dhar gagan Dhari-a. ||2||
eko gi-an Dhi-an Dhun bani.
ek niralam akath kajani.
eko sabad sacha nisan.
pure gur te yane yan. ||3||
eko Dharam darirje sach ko-i.
gurmat pura yug yug so-i.
anhad rata ek liv tar.
oh gurmukj pave alakj apar. ||4||
eko takjat eko patisaju.
sarbi tha-i veparvaju.
tis ka ki-a taribhavan sar.
oh agam agocjar ekankar. ||5||
eka murat sacha na-o.
tithe nibrje sach ni-a-o.
sachi karni pat parvan.
sachi dargeh pave man. ||6||
eka bhagat eko he bha-o.
bin bhe bhagti ava-o ya-o.
gur te same raje mihman.
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jar ras rata yan parvan. ||7||
it ut dekj-a-u sehye rava-o.
tuyh bin thakur kise na bhava-o.
Nanak ja-ume sabad yala-i-a.
satgur sacha daras dikja-i-a. ||8||3||
basant mehla 1.
chanchal chit na pave para.
avat yat na lage bara.
dukj ghano mari-e kartara.
bin paritam ko kare na sara. ||1||
sabh utam kis akja-o hina.
jar bhagti sach nam patina. ||1|| raja-o.
a-ukjaDh kar thaki bajutere.
ki-o dukj chuke bin gur mere.
bin jar bhagti dukj ghanere.
dukj sukj date thakur mere. ||2||
rog vado ki-o baNDha-o Dhira.
rog buyhe so kate pira.
me avgan man maji sarira.
dhudhat kjoyat gur mele bira. ||3||
gur ka sabad daru jar na-o.
yi-o tu rakjaji tive raja-o.
yag rogi kah dekj dikja-o.
jar nirma-il nirmal na-o. ||4||
ghar meh ghar yo dekj dikjave.
gur mahli so majal bulave.
man meh manu-a chit meh chita.
ese jar ke log atita. ||5||
harakj sog te rajeh nirasa.
amrit chakj jar nam nivasa.
ap pachhan raje liv laga.
yanam yit gurmat dukj bhaga. ||6||
gur di-a sach amrit piva-o.
sahy mara-o yivat hi yiva-o.
apno kar rakjo gur bhave.
tumro jo-e so tuyheh samave. ||7||
bjogi ka-o dukj rog vi-ape.
ghat ghat rav raji-a parabh yape.
sukj dukj hi te gur sabad atita.
Nanak ram rave hit chita. ||8||4||
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bsMqu mhlw 1 iek qukIAw ] mqu Bsm AMDUly 
grib jwih ] ien ibiD nwgy jogu nwih ]1] 
mUV@y kwhy ibswirE qY rwm nwm ] AMq kwil 
qyrY AwvY kwm ]1] rhwau ] gur pUiC qum 
krhu bIcwru ] jh dyKau qh swirgpwix 
]2] ikAw hau AwKw jW kCU nwih ] jwiq 
piq sB qyrY nwie ]3] kwhy mwlu drbu dyiK 
grib jwih ] clqI bwr qyro kCU nwih ]4]  
pMc mwir icqu rKhu Qwie ] jog jugiq kI 
iehY pWie ]5] haumY pYKVu qyry mnY mwih ] 
hir n cyqih mUVy mukiq jwih ]6] mq hir 
ivsirAY jm vis pwih ] AMq kwil mUVy cot 
Kwih ]7] 
  
gur sbdu bIcwrih Awpu jwie ] swc jogu 
min vsY Awie ]8] ijin jIau ipMfu idqw 
iqsu cyqih nwih ] mVI mswxI mUVy jogu nwih 
]9] gux nwnku bolY BlI bwix ] qum hohu 
sujwKy lyhu pCwix ]10]5] bsMqu mhlw 1 ] 
duibDw durmiq ADulI kwr ] mnmuiK BrmY 
miJ gubwr ]1] mnu AMDulw AMDulI miq lwgY 
] gur krxI ibnu Brmu n BwgY ]1] rhwau 
] mnmuiK AMDuly gurmiq n BweI ] psU Bey 
AiBmwnu n jweI ]2] lK caurwsIh jMq 
aupwey ] myry Twkur Bwxy isrij smwey ]3] 
sglI BUlY nhI sbdu Acwru ] so smJY ijsu 
guru krqwru ]4] gur ky cwkr Twkur Bwxy ] 
bKis lIey nwhI jm kwxy ]5] ijn kY ihr-
dY eyko BwieAw ] Awpy myly Brmu cukwieAw 
]6] bymuhqwju byAMqu Apwrw ] sic pqIjY 
krxYhwrw ]7] nwnk BUly guru smJwvY ] 
eyku idKwvY swic itkwvY ]8]6] bsMqu mhlw 
1 ] Awpy Bvrw PUl byil ] Awpy sMgiq mIq 
myil ]1] AYsI Bvrw bwsu ly ] qrvr PUly 
bn hry ]1] rhwau ] Awpy kvlw kMqu Awip 
] Awpy rwvy sbid Qwip ]2] Awpy bCrU 
gaU KIru ] Awpy mMdru QMm@ü srIru ]3] Awpy 
krxI krxhwru ] Awpy gurmuiK kir bIcwru 
]4] qU kir kir dyKih krxhwru ] joiq 
jIA AsMK dyie ADwru ]5] qU sru swgru 
gux ghIru ] qU Akul inrMjnu prm hIru 
]6] qU Awpy krqw krx jogu ] inhkyvlu 
rwjn suKI logu ]7] nwnk DRwpy hir nwm 
suAwid ] ibnu hir gur pRIqm jnmu bwid 
]8]7] 

bsMqu ihMfolu mhlw 1 Gru 2
<> siqgur pRswid ] 

nau sq caudh qIin cwir kir mhliq cwir 
bhwlI ] cwry dIvy chu hiQ dIey eykw eykw 
vwrI ]1] 

Basant Mejl Guru Nanak, Primer Canal Divino, Ik-Tukas.

Oh Yogui, deja de untar cenizas en tu cuerpo, pues de esta manera, oh Yogui desnudo, uno no logra la Verdadera 
Unión con Dios.	 (1)

¿Por qué te has olvidado del Naam, el Nombre del Señor, oh tonto? Sólo el Nombre te brinda compañía en el más 
allá.	 (1-Pausa)

Escucha la Sabiduría del Guru, medita en Ella y entonces lo que sea que veas, ahí verás al Señor de la Tierra.	 (2)
¿Qué puedo decirte, Oh Dios, excepto que nada me pertenece y mi casta y mi honor se dan sólo a través de Tu 

Nombre.	 (3)
¿Por qué alguien se puede enorgullecer de sus posesiones y riqueza, cuando nada se va con uno al final?	 (4)
Calma tus pasiones, oh ser humano y conserva la mente en su centro, pues sólo así se obtiene el Estado de Yoga.		

		  (5)
Tu mente está atada a las cadenas del ego negativo y uno no alaba a Dios para que sean quitadas.	 (6)
No dejes a Dios aunque seas entregado a las manos de Yama, el mensajero de la muerte, o enfrentarás las consecuencias 

de tus acciones, oh tonto.	 (7)     P. 1190.
Si meditas en la Palabra del Shabd del Guru, haciendo a un lado tu ego, entonces el Misterio de la Verdadera Yoga 

se mostrará ante ti.	 (8) 
¿Por qué hacerlo a un lado, a Él, Quien te ha bendecido con un cuerpo humano y un Alma?	
Oh tonto, la Yoga no es practicada en los crematorios, ni en las tumbas.	 (9)
Nanak pronuncia Su Discurso íntegro para tu Bien, abre entonces el ojo de tu mente y conoce tu ser.	 (10-5)
	
Basant Mejl Guru Nanak, Primer Canal Divino.

Ciegas son nuestras acciones si uno está afligido por el vicio y el doble pensamiento, sí, de ésta forma los soberbios 
Manmukjs son desviados del Sendero y caminan en la oscuridad.  	 (1)

Si la mente está ciega, entonces se tambalea como los ciegos. Sin ir por donde instruye el Guru uno no se libera de 
su duda.	 (1-Pausa)

El soberbio Manmukj está ciego, así no ama la Palabra del Shabd del Guru y se comporta como animal, sin liberarse 
de su ego negativo.	 (2)

Dios ha creado 84 millones de especies y cuando tal es Su Voluntad las inmerge en Su Ser.  	 (3)
Si el mundo no desarrolla la Cultura de la Palabra del Shabd, se desvía del Sendero, pero sólo lo entiende aquél que 

es bendecido por el Dios Guru.	 (4)
Los Sirvientes del Guru están complaciendo al Señor, Él los perdona y el miedo a la muerte desaparece.	 (5)
Los que aman  a su Único Señor, el Dios, a ellos el Señor Mismo los une en Su Ser, liberándolos de su duda.	 (6)
Autosuficiente, Infinito y Sin Fronteras es el Señor y Él, el Señor Dios, está complacido sólo con la Verdad.	 (7)
Si alguien anda perdido, el Señor lo instruye, le revela la Presencia de Dios, y así empieza a habitar en la Verdad de 

Dios.	 (8-6)
Basant Mejl Guru Nanak, Primer Canal Divino.

El Señor Mismo es la enredadera, la flor y la abeja negra y Él Mismo nos guía hasta los Santos, sí, el Guru, nuestro 
Amigo.	 (1)

Los seres concientes de Dios, como la abeja negra, chupan la fragancia de todas partes, pues para Él todos los 
bosques son propicios, todas las enredaderas están en flor.  	 (1-Pausa)

El Señor Mismo es Maya, Él Mismo es el Esposo, sí, Él lo establece todo a través de Su Voluntad y Él Mismo lo 
disfruta.	 (2)

Él Mismo es el Señor, la vaca, el que ordeña la leche, Él Mismo es el Templo interior y sus partes y el cuerpo.	 (3)
Él Mismo es el hacedor y la acción, Él Mismo es el Hombre Dios. Él Mismo a través de él, medita en Él Mismo.		

		  (4)
Oh Dios, Tú observas todo lo que haces y mantienes la Luz de un infinito número de seres. 	 (5)
Eres el Mar de Insondables Virtudes, sí, eres el Diamante Sublime, Inmaculado y sin Casta.	 (6)
Eres el Creador y la Causa, el Rey Autosuficiente, Cuyos Súbditos viven en Éxtasis. 	 (7)
Nanak está complacido con el sabor del Naam, el Nombre del Señor, pues vana es la venida al mundo si uno no esta 

bendecido por el Guru.	 (8-7)
Un Dios Creador Universal, por la Gracia del Verdadero Guru.
Basant Mejl Guru Nanak, Primer Canal Divino.

Las nueve divisiones del mundo, las siete islas, las catorce regiones del Universo, los tres mundos, las cuatro 
épocas, todas éstas habitan en Tu Mansión, oh Señor, y Tú bendices las cuatro épocas con los cuatro Vedas cada una en 
su momento.	 (1)

basant mehla 1 ik tuki-a.
mat bhasam anDhule garab yaji.
in biDh nage yog naji. ||1||
murjHe kaje bisari-o te ram nam.
ant kal tere ave kam. ||1|| raja-o.
gur puchh tum karaju bichar.
yah dekj-a-u tah sarigpan. ||2||
ki-a ja-o akja yaN kachhu naji.
yat pat sabh tere na-e. ||3||
kaje mal darab dekj garab yaji.
chalti bar tero kachhu naji. ||4||
panch mar chit rakjaju tha-e.
yog yugat ki ihe paN-e. ||5||
ha-ume pekjarh tere mane maji.
jar na chiteh murje mukat yaji. ||6||
mat jar visri-e yam vas paji.
ant kal murje chot kjaji. ||7||
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gur sabad bichareh ap ya-e.
sach yog man vase a-e. ||8||
yin yi-o pind dita tis chiteh naji.
marji masani murje yog naji. ||9||
gun Nanak bole bhali ban.
tum johu suyakje lejo pachhan. ||10||5||
basant mehla 1.
dubiDha durmat aDhuli kar.
manmukj bharme me gubar. ||1||
man anDhula anDhuli mat lage.
gur karni bin bharam na bhage. ||1|| raja-o.
manmukj anDhule gurmat na bha-i.
pasu bha-e abjiman na ya-i. ||2||
lakj cha-orasih yant upa-e.
mere thakur bhane sire sama-e. ||3||
sagli bhule naji sabad achar.
so samyhe yis gur kartar. ||4||
gur ke chakar thakur bhane.
bakjas li-e naji yam kane. ||5||
yin ke hirde eko bha-i-a.
ape mele bharam chuka-i-a. ||6||
bemuhte be-ant apara.
sach patiye karnejara. ||7||
Nanak bhule gur samyhave.
ek dikjave sach tikave. ||8||6||
basant mehla 1.
ape bhavra ful bel.
ape sangat mit mel. ||1||
esi bhavra bas le.
tarvar fule ban jare. ||1|| raja-o.
ape kavla kant ap.
ape rave sabad thap. ||2||
ape bachhru ga-u kjir.
ape mandar thamh sarir. ||3||
ape karni karanjar.
ape gurmukj kar bichar. ||4||
tu kar kar dekjeh karanjar.
yot yi-a asaNkj de-e aDhar. ||5||
tu sar sagar gun gajir.
tu akul niranyan param hir. ||6||
tu ape karta karan yog.
nihkeval rean sukji log. ||7||
Nanak Dharape jar nam su-ad.
bin jar gur paritam yanam bad. ||8||7||
basant hindol mehla 1 ghar 2
ik-oNkar satgur parsad.
na-o sat cha-odah tin cjar kar mahlat cjar bajali.
chare dive chaju jath di-e eka eka vari. ||1||
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imhrvwn mDusUdn mwDO AYsI skiq qum@wrI 
]1] rhwau ] Gir Gir lskru pwvku qyrw 
Drmu kry iskdwrI ] DrqI dyg imlY iek vyrw 
Bwgu qyrw BMfwrI ]2] nw swbUru hovY iPir 
  
mMgY nwrdu kry KuAwrI ] lbu ADyrw bMdIKwnw 
Aaugx pYir luhwrI ]3] pUMjI mwr pvY inq 
 mudgr pwpu kry kuotvwrI ] BwvY cMgw BwvY 
mMdw jYsI ndir qum@wrI ]4] Awid purK 
kau Alhu khIAY syKW AweI vwrI ] dyvl 
dyviqAw kru lwgw AYsI kIriq cwlI ]5] 
kUjw bWg invwj muslw nIl rUp bnvwrI ] 
Gir Gir mIAw sBnW jIAW bolI Avr qum-
wrI ]6] jy qU mIr mhIpiq swihbu kudriq 
kaux hmwrI ] cwry kuMt slwmu krihgy Gir 
Gir isPiq qum@wrI ]7] qIrQ isMimRiq puMn 
dwn ikCu lwhw imlY idhwVI ] nwnk nwmu 
imlY vifAweI mykw GVI sm@wlI ]8]1]8] 

bsMqu ihMfolu Gru 2 mhlw 4
<> siqgur pRswid ] 

kWieAw ngir ieku bwlku visAw iKnu plu 
iQru n rhweI ] Aink aupwv jqn kir Qwky  
bwrM bwr BrmweI ]1] myry Twkur bwlku iekqu 
Gir Awxu ] siqguru imlY q pUrw pweIAY Bju 
rwm nwmu nIswxu ]1] rhwau ] iehu imrqku 
mVw srIru hY sBu jgu ijqu rwm nwmu nhI vi-
sAw ]  rwm nwmu guir audku cuAwieAw iPir 
hirAw hoAw risAw ]2] mY inrKq inrKq 
srIru sBu KoijAw ieku gurmuiK clqu idK-
wieAw ] bwhru Koij muey siB swkq hir gur-
mqI Gir pwieAw ]3] dInw dIn dieAwl 
Bey hY ijau ik®snu ibdr Gir AwieAw ] im-
ilE sudwmw BwvnI Dwir sBu ikCu AwgY dwldu 
BMij smwieAw ]4] rwm nwm kI pYj vfy-
rI myry Twkuir Awip rKweI ] jy siB swkq 
krih bKIlI iek rqI iqlu n GtweI ]5] 
jn kI ausqiq hY rwm nwmw dh idis soBw 
pweI ] inMdku swkqu Kiv n skY iqlu ApxY 
Gir lUkI lweI ]6] jn kau jnu imil soBw 
pwvY gux mih gux prgwsw ] myry Twkur ky 
jn pRIqm ipAwry jo hovih dwsin dwsw ]7] 
Awpy jlu AprMpru krqw Awpy myil imlwvY ] 
nwnk gurmuiK shij imlwey ijau jlu jlih 
smwvY ]8]1]9] 

bsMqu mhlw 5 Gru 1 duqukIAw
<> siqgur pRswid ] 

suix swKI mn jip ipAwr ] Ajwmlu auDi-
rAw kih eyk bwr ] bwlmIkY hoAw swDsMgu 
] DR̈ kau imilAw hir insMg ]1] qyirAw 
sMqw jwcau crn ryn ] ly msqik lwvau 
kir ik®pw dyn ]1] rhwau ] ginkw auDrI 
hir khY qoq ] gjieMdR iDAwieE hir kIE 
moK ] ibpR sudwmy dwldu BMj ] ry mn qU BI 
Bju goibMd ]2] biDku auDwirE Kim pRhwr ] 
kuibjw auDrI AMgust Dwr ] ibdru auDwirE 
dwsq Bwie ] ry mn qU BI hir iDAwie ]3] 
pRhlwd rKI hir pYj Awp ] bsqR CInq  
dRopqI rKI lwj ] ijin ijin syivAw AMq 
bwr ] ry mn syiv qU prih pwr ]4] 

Oh Señor Dador, oh Maestro de Maya, Destructor de los seres malvados, tal es Tu Poder. 	(1-Pausa)
En cada hogar está Tu Fuego, ese en Verdad es Tu Poder, guiado por la Rectitud.
La tierra es Tu Tesoro que le da a cada uno lo que busca y cada uno recibe de acuerdo a Su Escrito.	 (2)
Si uno no está conforme y pide más, entonces la mente mercurial, desperdicia la vida. 	 P. 1191.
La avaricia es un calabozo muy oscuro y las traiciones a la Conciencia son gruilletes en los pies. 	 (3)
Las posesiones nos apalean y el error es nuestro ángel guardián, oh Dios, uno se vuelve bueno o malo así como es 

Tu Voluntad.	 (4)
Ahora que los Sheiks, musulmanes divinos, han llegado, al Señor Primordial se le llama Alah, y a los dioses 

Hindúes de los Templos se les cobran impuestos, así están las cosas hoy. 	 (5)
La jícara de abluciones, la oración, la alfombra de oración, la llamada a orar, tomaron expresión musulmana, aún 

a Dios lo visten de azul, al estilo musulmán,
La gente ha cambiado la manera de saludar a otros y la forma musulmana es la que prevalece.  	 (6)
Oh Rey, Maestro de la Tierra, si Tú puedes hacer esto, ¿qué poder tengo yo para decirte algo?, pues por las cuatro 

esquinas de la tierra te saludan y en cada hogar cantan Tu Alabanza.	  (7)
Lo que uno busca obtener en el peregrinaje, limosnas y lectura de los Smritis, esa Gloria uno la logra, oh dice 

Nanak, si uno habita en el Naam, el Nombre del Señor, aunque sea por un instante.	 (8-1-8)

Un Dios Creador Universal, por la Gracia del Verdadero Guru.

Basant Hindol Mejl Guru Ram Das, Cuarto Canal Divino.

En el pueblo del cuerpo vive la mente, que como un niño, no se está quieta ni por un instante, por más que uno 
trate, anda de un lado al otro.	 (1)

Oh Maestro mío, regresa a la mente con actitud de niño a su único Hogar, pues si uno encuentra al Guru Verdadero, uno 
encuentra al Dios Perfecto, meditando en a Palabra Clave del Naam, el Nombre del Señor.	 (1-Pausa)

Este cuerpo es como un cadáver, si el Naam, el Nombre del Señor no habita en él, pero cuando a través de Guru, 
bebe de las Aguas del Señor, su sabia regresa y florece.	 (2)

He buscado en el cuerpo con mucho cuidado y mira, fui testigo de una Maravilla, por la Gracia del Guru, mientras 
todos buscan a Dios por fuera y en vano, yo me entono en Él en mi interior, mediante la Palabra del Shabd del Guru.	
		  (3)

El Señor es Compasivo conmigo, yo el más bajo, sí como Krishna lo era para Vidura, y cuando Sadhna conoció a 
Krishna, con su Devoción, se había quitado de su pobreza aún antes de regresar a su casa.	 (4)

Oh, Grande es la Gloria del Naam, el Nombre del Señor, tal es la Voluntad del Maestro y aún si todos los que 
alaban a Maya se callaran, Su Valor no disminuiría ni una pizca. 	 (5)

La Gloria de los Santos es el Naam, el Nombre del Señor y a través de Su Nombre son aclamados por todas partes, 
pero el Shakta no puede sufrir y así él quema su propia casa.	 (6)

Los Santos reuniéndose con los Santos ganan Gloria y meditando en los Atributos del Señor, sus Méritos se vuelven 
manifiestos, así los Santos se vuelven muy queridos de Dios, pues se convierten en los esclavos de Sus Esclavos.	 (7)

Sí, Infinito como el mar es el Señor, por Sí Mismo nos une en Su Ser, y a través del Guru, nos encuentra de forma 
espontánea, así como el agua se mezcla con el agua.  	 (8-1-9)     P. 1192.

Un Dios Creador Universal, por la Gracia del Verdadero Guru.

Basant Mejl Guru Aryan Dev, Quinto Canal Divino, Du-Tukas.

Escucha oh mente las historias de los Santos y medita en Tu Dios con Amor.  
¿Sabes que Ayamal fue liberado cantando el Naam, el Nombre del Señor sólo una vez?
Balmik, el Chandala fue redimido uniéndose a la Saad Sangat, la Compañía de los Santos y Dhru también obtuvo 

a Dios sin duda.	 (1)
Oh Dios, ansío untar el Polvo que pisan Tus Santos, si me bendices con esto por Misericordia, me lo aplico en mi 

frente.	 (1-Pausa)
Ganika fue salvado recitando como pájaro el Naam, el Nombre del Señor y mira, cuando Dayandra, el cantante 

que se volvió elefante, habitó en Dios, él también fue liberado.
Él liberó a Sudhan el pobre brahmán, de toda su terrible pobreza, contempla entonces tú también a Dios, oh mi 

mente.	 (2)
El cazador que le apunto a Krishna con su arco fue emancipado también, y Kubra, el de la joroba, fue recuperado 

cuando Geisha le pisó el pulgar con sus pies.
Vidura también fue redimido, debido a su sentido de humildad, así que ponte a meditar en tu Dios, oh mi mente.	

		  (3)
A Prehlad, el Señor Mismo le salvó el honor y a Dropadi, a quien estaban desprendiendo de su investidura en la 

corte, mira, su total dignidad fue sostenida por Dios.
Sí los que han habitado en Él, aún en el último instante de sus vidas han sido salvados.
Habita entonces en Él, oh mi mente para que también seas llevada hasta el otro lado. 	 (4)

mijarvan maDhusudan maDhou esi sakat tumHari. 
||1|| raja-o.
ghar ghar laskar pavak tera Dharam kare sikdari.
Dharti deg mile ik vera bhag tera bhandari. ||2||
na sabur jove fir mange narad kare kju-ari.
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lab aDhera bandikjana a-ugan per luhari. ||3||
punyi mar pave nit mudgar pap kare kotvari.
bhave changa bhave manda yesi nadar tumHari. ||4||
ad purakj ka-o alhu kaji-e sekjaN a-i vari.
deval deviti-a kar laga esi kirat chali. ||5||
kuya baNg nive musla nil rup banvari.
ghar ghar mi-a sabhnaN yi-aN boli avar tumari. ||6||
ye tu mir majipat sajib kudrat ka-un jamari.
chare kunt salam karjige ghar ghar sifat tumHari. ||7||
tirath simrit punn dan kichh laja mile dijarji.
Nanak nam mile vadi-a-i meka gharji samHali. ||8||1||8||
basant hindol ghar 2 mehla 4
ik-oNkar satgur parsad.
kaN-i-a nagar ik balak vasi-a kjin pal thir na raja-i.
anik upav yatan kar thake baraN bar bharma-i. ||1||
mere thakur balak ikat ghar an.
satgur mile ta pura pa-i-e bhe ram nam nisan. ||1|| raja-o.
ih mirtak marja sarir he sabh yag yit ram nam naji vasi-a.
ram nam gur udak chu-a-i-a fir jari-a jo-a rasi-a. ||2||
me nirkjat nirkjat sarir sabh kjoyi-a ik gurmukj 
chalat dikja-i-a.
bajar kjoy mu-e sabh sakat jar gurmati ghar pa-i-a. ||3||
dina din da-i-al bha-e he yi-o krisan bidar ghar a-i-a.
mili-o sudama bhavni Dhar sabh kichh age dalad 
bhany sama-i-a. ||4||
ram nam ki pey vaderi mere thakur ap rakja-i.
ye sabh sakat karaji bakjili ik rati til na ghata-i. ||5||
yan ki ustat he ram nama dah dis sobha pa-i.
nindak sakat kjav na sake til apne ghar luki la-i. ||6||
yan ka-o yan mil sobha pave gun meh gun pargasa.
mere thakur ke yan paritam pi-are yo joveh dasan dasa. ||7||
ape yal aprampar karta ape mel milave.
Nanak gurmukj sahy mila-e yi-o yal yaleh samave. 
||8||1||9||
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basant mehla 5 ghar 1 dutuki-a
ik-oNkar satgur parsad.
sun sakji man yap pi-ar.
eamal uDhri-a kaji ek bar.
balmike jo-a saDhsang.
Dharu ka-o mili-a jar nisang. ||1||
teri-a santa yacha-o charan ren.
le mastak lava-o kar kirpa den. ||1|| raja-o.
ganika uDhri jar kaje tot.
ge-indar Dhi-a-i-o jar ki-o mokj.
bipar sudame dalad bhany.
re man tu bji bhe gobind. ||2||
baDhik uDhari-o kjam par-har.
kubiya uDhri angusat Dhar.
bidar uDhari-o dasat bha-e.
re man tu bji jar Dhi-a-e. ||3||
parahlad rakji jar pey ap.
bastar chhinat daropati rakji le.
yin yin sevi-a ant bar.
re man sev tu pareh par. ||4||


